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PREFACE
Finally the big and challenging struggle to graduate for a higher professional study has almost come to an end. I learned a lot during the 6 years as a HEBO student, even though it wasn’t always that easy for me as a visually impaired. I guess the formula is just to keep going, which I wouldn’t have been able to without the support of my family, friends, fellow students, my ex-colleagues at Poetry International and that of most professors and other fellow workers of HEBO/HHS.

There are some people I’d like to thank in particular. 

First off, I’d like to thank my parents for their contagious optimism and their strong belief in me. Again this has helped me through everything that seemed to be impossible. 

I also would like to thank my brothers and sister, especially RFK for his indispensable computer skills.

Also, I owe a lot to my fellow student Cees, who has been so kind and good to guide me through the jungle of traffic, train stations and HEBO and to help me out when I got lost in a study case or on the 5th floor of HHS.

Thanks Elise, for the support when I was sure it was all messed up… and for searching those terrible websites.

Also thanks to Sarah, who has been a great neighbour, fellow student and friend during my exchange abroad. I still miss the Sunday tables with Ryuichi.

And last but not least, thank you Barry, for your encouraging kicks in the ass, for the breakfasts, your listening, the massages and everything you are. I’m your biggest fan. 

TABLE OF CONTENTS

1. INTRODUCTION
1

1.1 Poetry Day
1


1.2 Problem Statement
1


1.3 Central Question
1


1.4 Sub-Questions
1


1.5 Justification of Research Methods
1


1.6 Concepts
2


1.7 Preview
3
2. COMMUNICATION THEORY
4
3. INVESTIGATION AND ELABORATION
6


3.1 Situation Analysis
6


   3.1.1 Sub-Conclusion 1
6


   3.1.2 Field of Forces
8


   3.1.3 SWOT-Analysis
10


3.2 Internal Environment Analysis
11


   3.2.1 Identity
11


   3.2.2 Self-Image
11


   3.2.3 Perceived Image
12


   3.2.4 Desired Image
12


   3.2.5 Sub-Conclusion 2
12


3.3 External Environment Analysis
13


   3.3.1 Interview Results in Short
13


   3.3.2 Position in Relation to other Organizations
14


   3.3.3 Current Trends and Developments
14


   3.3.4 Sub-Conclusion 3
18


3.4 Sub-Conclusion 4
18
4. IMAGE ADVICE STEPS
19

4.1 Objectives
19

4.2 Strategies
19

4.3 Operational Advice
19

   4.3.1 Financial Aspects
20

   4.3.2 Target Groups
20

4.4 Implementation Phase and Evaluation
22

5. CONCLUSION
24

5.1 Brief Answers to the Sub-Questions
24

5.2 Final Conclusion
25

6. RECOMMENDATIONS
27

7. REFERENCES
28

APPENDIX
1. INTRODUCTION XE "1. INTRODUCTION" \r "Header" 
1.1 Poetry Day

One of the main initiatives of the Poetry International Foundation in Rotterdam is the Poetry Day, which takes place annually on the last Thursday of January. Poetry Day is organized for the promotion of Dutch-language poems. It is impossible to imagine Poetry Day without prize-giving ceremonies, lectures and presentations of well-known poets, an occasional collection of poems and the special teaching material for primary and secondary schools, as well as all occasional activities organized by libraries, cultural and literary institutions, schools and private individuals (Nibbeling, 2006). (For an elaborated description of the Poetry Day, see paragraph 3.1.1).

Poetry International as an organization would like to know how the Poetry Day is seen by the public and what should be changed or could be improved. After eight editions of the Poetry Day, it is time for an evaluation.  

1.2 Problem Statement

The mission of the Poetry Day is to interest people in Dutch-language poetry. Though it seems many people are not interested or do not know about the event at all. This report is to investigate whether the Poetry Day has an image problem and to find out what could be done about this. Therefore an investigation is required of how the organization itself views the Poetry Day and the way people who are familiar with it see the event. Also, possible solutions will be discussed about how to make the Poetry Day more successful and well-known. In short, the purpose of this report is evaluative and it also contains recommendations in order to improve the day.

1.3 Central Question
Facing the problem statement, the main question that will be answered is the following:

· What is the image of the Poetry Day and how could it be improved?

1.4 Sub-Questions XE "1.4 Sub-Questions" \r "Subheader" 
In order to formulate an answer to the central question, the following sub-questions need to be answered.

1. What is Poetry Day?

2. What is the internal image of the Poetry Day?

3. What is the external image of the Poetry Day?

4. In what ways does Poetry International inform the public about the Poetry Day and what could be done to improve the PR and publicity?

5. What needs to be changed or improved about the Poetry Day?

6. How successful is the Poetry Day in relation to other comparable events?

1.5 Justification of Research Methods XE "1.5 Justification of Research Methods" \r "Subheader" 
The research has been done through the following methods. 

Desk Research 

In order to gain more background information on poetry, to put it in the wide perspective of art, different publications on the world wide web, such as articles, press releases, reports (etc.) were used. Especially information on current trends in art and culture were of importance for the final recommendations. The website of the WRR, OCW and that of the Council for Culture were most important. Also the publication of M.F. Vos (2000) has been used for the theoretical background.

In order to learn more about Poetry International, a lot of information was gathered during the five months internship for its press and publicity. 

Interviews

As poetry is quite a specific topic, ten extensive interviews are held instead of conducting about 50 surveys. The questions in the interviews concerned the Poetry Day, so the respondents had to be acquainted with the event. Poetry International does not have any data of the Poetry Day audience, which made it quite hard to find people who know the Poetry Day. Poetry International could provide only a few contact details of possible respondents. The other respondents were found by searching the world wide web and through personal networks. 

Each interview took about 30 minutes. Most of them took place by telephone. The objective was to gain insight on the image and ideas the respondents have about the Poetry Day. Here especially attention was paid to the image in general, the provision of information, PR and publicity, accessibility and comparable events. Based on the results in combination with the desk research, recommendations are composed. 

1.6 Concepts XE "1.6 Concepts" \r "Subheader" 
The following concepts are described or clarified to avoid misunderstandings about their meaning or the way in which they are used in this publication. 

Poetry Day

All poetry activities organized by the Poetry International Foundation and other

Organizations and private individuals on and around the last Thursday of January on 

the occasion of the Poetry Day.

Public

Everyone in The Netherlands and Flanders who has any interest in poetry.

Accessibility

This term is important when it comes to Poetry Day, because the popularity of the event also depends on its accessibility. This means the availability of activities in people’s neighbourhood and the approachability of the events and activities. It could be important that people do not have to go far to participate and the activities need to be approachable for everyone who in a certain way is interested in poetry. 

PR/Publicity

The way Poetry International informs the public and media about the Poetry Day. Information provision is also an important tool to keep people up-to-date on what is going on in the world of poetry and literature. 

Comparable events

Other events that have to do with literature or poetry or other kinds of art, such as theater, exhibitions and (classical) music. It is hard to define what is comparable and what is not, but the condition is that the aspect of art is most important at the event. 

1.7 Preview XE "1.7 Preview" 
The content of each chapter is briefly covered below. 

Chapter 1: Introduction

This chapter contains a general introduction to the subject, the problem statement, the central questions and associated sub-questions, a justification of research methods and a description of the main concepts in this report. Also previews of each chapter are given. 

Chapter 2: Communication Theory

This is an elaboration on the chosen communication theory of image advice steps. The theories that are used to investigate and analyze the situation and problems in order to answer the central question are described and explained. All theories are from the publication of M.F. Vos (2000). 

Chapter 3: Investigation and Elaboration

This chapter covers the first two image advice steps. It contains an extensive analysis of the current situation of the Poetry Day by means of a SWOT-analysis, a field of forces and an extensive internal and external environment analysis. The results of 10 interviews are summarized and attention is paid to the current position in relation to other events plus the current trends and developments in the world of art and culture. It also contains an answer to the sub-questions 1, 2, 3 and 4. 
Chapter 4: Image Advice Steps

The remaining image advice steps are discussed in this chapter. It starts with the main objectives of the Poetry Day, followed by an advice on how to put the given strategies into practice. In addition to this, the main target groups are discussed and explained extensively. Also, advice is given on the coordination, supervision and evaluation of the effectiveness of the event. 

Chapter 5: Conclusion

This chapter contains a brief summary of each answer to the sub-question and a summary of those answers, which is the final conclusion and the answer to the central question. Extensive answers to the sub-questions 5, 6 and 7 can be found in the Appendix.

Chapter 6: Recommendations

Based on the analyses, findings and interview results in this report, an overview of the final main recommendations is listed in this chapter. They are covered briefly, as most of them were given a chance before in this report. 

Chapter 7: References
An overview of all sources of information and literature is given in chapter 7.

2. COMMUNICATION THEORY XE "2. COMMUNICATION THEORY" \r "Header" 
To find out whether the Poetry Day faces an image problem and to analyze its current image, the ‘Image Advice Steps’ model is used. This model consists of several different phases in the analyzing process. For each step the possible researches required are given. This model is a clear, simple and conveniently arranged tool to measure a possible image problem of an event that is as specific as the Poetry Day. The main contents of the image advice steps are the following:

· Internal environment analysis;

· External environment analysis;

· Problem definition;

· Strategic advice;

· Operational advice;

· Implementation phase;

· Evaluation (Vos, 2000).

The current situation as well as the internal and external environment needs to be investigated and analyzed in order to elaborate on the other image advice steps. The internal environment has been investigated through the information the Poetry International Foundation provided on its view on the Poetry Day. Also, the internship at the initiator contributed to the insight on different aspects of the organization and its activities. The internal environment mainly consists of the self-image and perceived image of the organization. Also attention is paid to the desired image of the Poetry Day. These different aspects are investigated and compared in order to find out to what extent they are different or in compliance with one another. The Poetry Day has a clear mission and its desired image turned out not to be very complex or demanding, nor very different from the identity. The self-image and perceived image do not seem to differ a lot from one another either. This is related to the identity, that needs to be in compliance with the image if the organization wants to avoid high risks concerning the effectiveness of its activities (Vos, 2000). 

In addition to these investigations, also a situation analysis, containing a field of forces and a SWOT-analysis, is included. The field of forces charts and explains the groups in society that have to do with the Poetry Day. All groups are in the area of culture, art and education, as the event has strong values in this area. Furthermore, the external analysis consists of the image among the public, the position in relation to other organizations and current trends and developments. To gain insight on the external image, 10 extensive interviews were held among people who are familiar with the event. The results contain several interesting opinions, but it seems there is no considerable image problem as far as these results are concerned, neither in relation to the internal image. It turned out it is a matter or problem of fame. Since people are more likely to attribute negative perceptions to the unknown (Vos, 2000), the strategies are focussed on the fame and reach of the event. Also its approachability turned out to be susceptible to some improvements. Besides, the position of the Poetry Day in relation to other organizations needed to be outlined to gain insight on its current position in the cultural and literary sector. 

In order to find out what strategies would be suitable or useful, current trends and developments in the area of culture nowadays are charted. It turned out most poetry events draw quite a homogeneous public. As Poetry International aims to interest as many people as possible in poetry and to reach a varied audience, it should focus on children and young people, including foreigners. These groups are most susceptible to the influence of culture and art. In this case, of course teachers and parents play a role of importance too.

Based on the results of the mentioned analyses, the problem definition (objectives), the strategic and operational advice, implementation and evaluation are summarized in a new chapter (chapter 4). Most steps overlap, so it is not necessary to discuss them all separately. These steps all emphasize the importance of enlarging the reach of the event as well as its approachability for young people and foreigners. The main objectives are to increase awareness among the entire public and to also increase participation among a younger public. This is a necessity for a better reach and accessibility. Based on the different analyses in chapter 4, a final conclusion and recommendations are provided. 

Of course the theories used and the different analyses in this report are coloured by the interpretation of the undersigned. 

3. INVESTIGATION AND ELABORATION XE "3. INVESTIGATION AND ELABORATION" \r "Header"  

In order to provide the initiator of the Poetry Day with relevant image advice, a situation analysis plus an internal as well as an external environment analysis is required. These are covered in the following paragraphs. Sub-question 2, 3 and 4 will be answered in this chapter. 

3.1 Situation Analysis XE "3.1 Situation Analysis" \r "Subheader" 
To gain a good understanding of the Poetry Day and its current situation, it is a necessity to know exactly what the Poetry Day stands for and what it is about. Therefore sub-question number 1 will be answered first, which is an extensive description of the different aspects of the event. This is followed by the field of forces and SWOT-analysis. 

3.1.1 Sub-Conclusion 1 XE "3.1.1 Sub-Conclusion 1" \r "Subheader" 
What is Poetry Day?

After a description of the Poetry Day in general, the following main aspects of it will be discussed.

· The initiator;

· Poetry Day Prizes;

· Occasional collection of poetry;

· Teaching material;

· Poetry activities.

General facts

The Poetry Day is an annual poetry feast in The Netherlands and in Flanders which aims to broaden the interest in poetry and promote good Dutch-language poetry in particular. This initiative of the Poetry International Foundation in Rotterdam always takes place on the last Thursday of January. It is meant for everyone who in a certain way is interested in literature in general and poetry in particular. 

In the year 2000 the Poetry Day was organized for the first time in The Netherlands. The concept is modelled on the national Poetry Day in Britain. Actually the first edition was called National Poetry Day, because it only covered The Netherlands. Later on it also became a poetry feast in Flanders, due to the cooperation with the initiator’s Flemish equivalent, Behoud de Begeerte. From that moment on, the name simply changed into Poetry Day. The Poetry International Foundation and Behoud de Begeerte create the basis of the Poetry Day with the Poetry Day Prizes, the occasional collection of poetry and the teaching material. Besides, many poetry activities are organized by other cultural institutions all over the country (Nibbeling, 2005).

The theme of the Poetry Day is always chosen right after the last edition by the manager of the Poetry International Foundation and the two programmers. The choice for a certain theme is usually based on their knowledge and what they read about poetry. They choose what they feel is a suitable or good theme. The poet who will be asked to write the occasional collection is selected by them too.

The initiator

The Poetry Day is an initiative of the Poetry International Foundation in Rotterdam, which originated from the Rotterdam Art Foundation (Klop, 2005). Poetry International has been occupied for more than thirty years now with its main objective: the promotion of good poetry. In the first place this is done through the organization of the annual Poetry International Festival, one of world’s most prominent poetry festivals. Also, Poetry International is the initiator of the poetry lines in the Rotterdam public transport and on the garbage trucks. Other initiatives are the Poetry Day, the project “Poem to the traveller” and “The poem is a message”. Also poetry is promoted for children by the Children’s Festival and digital projects from which pupils and students in primary or secondary school can learn more about poetry online. 

The organization has seven permanent employees, including the manager. The foundation also has a seven-man board of managers. Also, the effort of interns and the volunteers is of great importance to the organization (Nibbeling, 2005). The culture within the organization can be characterized as non-hierarchic and informal. It is a small organization with a small number of employees, which creates a personal working atmosphere of equality and openness. This is noticeably good for the internal communication. All employees work together in the same office, they all have a computer with an internet connection and a telephone with an own number. There is also an internal network on which all files and documents can be put. Apart from the verbal communication among the employees, all of these things make it extremely easy to communicate mutually. It keeps everything conveniently arranged and it helps to come to solutions or compromises quickly. The “departments” in this organization hold one or a maximum of two employees. Each employee has his/her own tasks, but they are all very much involved in each other’s work, as they serve the same objective of the promotion of poetry.

The Poetry International Foundation receives subsidies from the Ministry of Education, Culture and Science (OCW), the Council for Culture, the city council of Rotterdam and from several sponsors. The other organization, Poetry International Web, also receives money from the European Union, as it is an international project for the exchange and collection of poetry from all over the world. This foundation belongs to Poetry International, but legally it is a separate organization with the same manager and board of managers and its own three permanent employees. 

Poetry Day Prizes

Each year Poetry International rewards an occasional Poetry Day prize to three certain poets. The initiator approaches three jury members of fame, such as actors, journalists or politicians. A couple of months prior to the Poetry Day, they are asked to read all the poetry collections that were published last year. A few days before the Poetry Day, they come together at Poetry International in Rotterdam to discuss their opinions and to choose the best poem of the past year. They make up a jury report, which is read out during the prize-giving ceremony on the Poetry Day itself. The three chosen poets are rewarded their prize, which usually consists of a certain amount of money and book tokens. This is usually a public ceremony in a large book store. 

Occasional collection of poetry

The special occasional collection of poetry is sent to all better book stores in The Netherlands and to Behoud de Begeerte in Flanders. This collection is written by the poet the initiator chooses for a certain edition and it contains ten new poems with a theme that is related to the theme of that edition of the Poetry Day. Poetry International tries to vary as much as possible with the poet’s gender, age, fame, style and the publishing company. This collection is sold from the Poetry Day on for a small amount of money. 

Teaching material

Furthermore, (one of) the programmers compose(s) the teaching material on poetry. These are available in two versions: one for primary schools and one for secondary schools. The material is related to the chosen theme. It consists of a range of poems with additional information and exercises that can be made and discussed in class. This gives schools the opportunity to learn the children more about poetry. The schools that are on the mailing list of the teaching material receive a message via e-mail as soon as the material is available. The material can be downloaded as a PDF-file from the Poetry Day website for free.

Poetry activities

Many cultural and literary organizations through the whole country, such as schools, libraries and book stores, are asked to pay special attention to poetry on the Poetry Day by organizing one or more activities. Most of them receive this request and additional promotion material through the Central Book House or Biblion. Other receive it through e-mail, if they are subscribed on one of the mailing lists. The activities can hold a presentation of a poet, poetry writing contests, poetry lounges, etc. It is up to the organizations’ own creativity and preferences in what ways they wish to give shape to this. Poetry International does not interfere in these activities. The initiator provides the organization with promotion material, such as posters, placards and postcards that are specially made on the occasion of the Poetry Day. The initiator cannot imagine the Poetry Day without these activities. In the last few years, about two-hundred activities were organized on each edition.

3.1.2 Field of Forces XE "3.1.2 Field of Forces" \r "Subheader" 
Poetry International can be seen as the main organization on poetry in The Netherlands. There are other initiators of poetry events, but they are incomparable to, for example, the large-scale Poetry International Festival and the cooperation the organization has with national and local institutions and companies. Furthermore, there is a number of groups in society that are in different ways related to the Poetry Day or poetry in general. Those who have or should have to do with the Poetry Day the most, are listed as a field of forces below. 

Field of forces:

· Cultural or literary organizations; 

· Partner organizations; 

· Organizers of poetry activities;

· Media;

· Sponsors and subsidizers;

· Children in primary or secondary school;

· Primary and secondary school teachers;

· Parents with children of school age or younger.

Cultural or literary organizations

These are the organizations in the same area, which is art, literature and poetry in particular. The main among these organizations are:

· Poëzieclub;

· Stichting Lezen;

· Passionate;

· CPNB;

· Stichting Perdu.

Partner organizations

The partners of the Poetry International Foundation are:

· NRC Handelsblad;

· Nederlandse Spoorwegen;

· Roteb (Rotterdam garbage collecting service);

· Behoud de Begeerte (Belgium).

Organizers of poetry activities

These are the main examples of organizations or institutions that organize events or activities because of the Poetry Day.

· Schools;

· Libraries;

· Book stores;

· Museums;

· Stages;

· Private individuals.

Media

There are many ways in which the Poetry Day is or could be promoted through the media, for example:

· National and local newspapers;
· Magazines;
· Websites;
· Television;
· Radio.
Sponsors and subsidizers

These are the institutions and organizations on which the Poetry International Foundation financially depends and so the organization of its events and so the Poetry Day too.

· Ministry of Education, Culture and Science (OCW);

· Council for Culture (Raad voor Cultuur);

· Rotterdam city council;

· Other funds.

Children in primary and secondary school

This is an important target group of the Poetry Day. This is why the special occasional teaching material is composed by Poetry International each year.

Primary and secondary school teachers

The interest of children in poetry is partly dependent on the way the subject is teached in school. Teachers play an important role in the promotion of poetry in general. If they are not interested, enthusiastic or motivated when it comes to paying attention to poetry, many children will not become interested or acquainted with it at all. Teachers should be convinced of the importance of poetry. 

Parents with children of school age or younger

Especially for children of school age or younger, parents play a crucial role when it comes to the cultural participation or interest of their children. If parents encourage theirchildren to participate actively in culture at an early age, they probably will. This makes parents a group to which Poetry International can pay attention. 

3.1.3 SWOT-Analysis XE "3.1.3 SWOT-Analysis" \r "Subheader" 
To make it all conveniently arranged, the main strengths, weaknesses, opportunities and threats of the Poetry Day are listed below.
Strengths

S1. Clear, well updated and conveniently arranged website;

S2. Cooperation with poets, publishing companies and a variety of national and local organizations;

S3. The initiator is the main and leading organization in The Netherlands in the area of poetry;

S4. Each year the media pays attention to Poetry Day;

S5. Poetry International has a lot of relevant knowledge on poetry at it’s disposal. 

Weaknesses

W1. Poetry Day does not have a well known name in The Netherlands and Flanders;

W2. Poetry International does not have many employees for press and publicity;

W3. Poetry in general does not have a great image to many people;

W4. The initiator does not have a clear insight on the Poetry Day public.

Opportunities

O1. Cooperate with more organizations and media;

O2. Increase awareness by gaining more free publicity;

O3. Research and anticipate on current trends, developments and demands in society;

O4. Collect data on the public of the events.

Threats

T1. Decreasing grants of subsidies from the government and (cultural) councils;

T2. Changing interests of the public;

T3. Competition with other arts of using leisure. 

All strengths should be maintained or improved. Most of the weaknesses and threats can be turned into opportunities.

3.2 Internal Environment Analysis XE "3.2 Internal Environment Analysis" \r "Subheader" 
The internal environment mainly consists of identity, self-image and perceived image. These aspects will be discussed first. Also attention will be paid to the desired image. To conclude, the second sub-question will be answered. 

3.2.1 Identity XE "3.2.1 Identity" \r "Subheader" 
The identity can be described as the fundamental characteristics of an organization (Vos, 2000). When applying this to the Poetry Day, the identity of this event is the following.

The Poetry Day is

· a prominent national annual initiative of the Poetry International Foundation for the promotion of Dutch-language poetry to broaden the public interest for that;

· a day many other (cultural or literary) organizations pay attention to by organizing activities on poetry;

· an event that is meant for everyone who in a certain way is interested in literature in general and poetry in particular;

· the event that aims to make poetry accessible for a large varied public through the organization of many activities;

· an event for which the special teaching material for schools is made, as well as the occasional collection of poetry.

3.2.2 Self-Image XE "3.2.2 Self-Image" \r "Subheader" 
To describe the self image of the Poetry Day, it is necessary to focus on how the day is seen by the initiator. The Poetry International Foundation sees the Poetry Day as follows. 

The Poetry Day

· is the main annual event in The Netherlands and Flanders concerning Dutch-language poetry;

· has a higher level of accessibility than most other poetry events, because the day is for a varied, not specified public and the activities are approachable and take place all over the country;

· offers the public enough opportunities to learn more about poetry by the large number of approachable activities;

· can be distinguished from other events because of the occasional collection, approachability and contribution of celebrities and poets.

In addition to this, the initiator sees the following aspects of the Poetry Day as its main strengths: 

· The cooperation with other national organizations, such as the Dutch Railway company (NS);

· The occasional collection of poetry;

· The accessibility due to the great effort of many local institutions;

· The website on which everything, including the local activities, on the event is published;

· The attention of the media.

There are also things that could be changed or improved according to the initiator. The following aspects should be worked on:

· The day should gain more fame, which means that everyone in The Netherlands should have heard about it;

· The event should be embedded more in daily life, which means that as many people as possible should get in touch with poetry at least once on the Poetry Day so that there is no way around it.

3.2.3 Perceived Image XE "3.2.3 Perceived Image" \r "Subheader" 
According to the initiator, these are the main traits of the image that the Poetry Day currently has among the people who know it.

· An important event on Dutch-language poetry in The Netherlands and Flanders;

· Highly accessible and approachable for a varied public;

· Unique due to the occasional collection and teaching material.

3.2.4 Desired Image XE "3.2.4 Desired Image" \r "Subheader" 
The initiator considers the following as the most important ways in which the Poetry Day should be known by the public. 

· The main approachable event that puts poetry in the center of public attention;

· In five years from now the event should be well-known and reach a large and varied audience (Appendix 1).

3.2.5 Sub-Conclusion 2 XE "3.2.5 Sub-Conclusion 2" \r "Subheader" 
What is the internal image of the Poetry Day?

The self-image of the Poetry Day is quite positive and practically in compliance with the identity. This means the identity does not need to be changed. The initiator sees the Poetry Day as the main event on Dutch-language poetry with a higher level of accessibility on average and enough opportunities for the public. This is almost completely in compliance with its perceived image of high accessibility, prominence and uniqueness. The most important aspects of the desired image are the accessibility and approachability. Those are the main characteristics the initiator wants the public to attribute to the event. These aspects are also part of the perceived and self-image. It seems the Poetry Day does not face a serious internal image problem. 

However, the initiator feels more people should be reached by the Poetry Day. More publicity, especially in the build-up to the event, could contribute to this. In the end the initiator wants the Poetry Day to be an event that is generally known. This cannot be achieved right away, this will take at least a couple of years and the organization knows that. The Poetry Day still has a few years to go before it is where it should be. In the long run it might be possible to obtain the same status as, for example, the National Book Week, but that event has a history of 75 years. 

3.3 External Environment Analysis XE "3.3 External Environment Analysis" \r "Subheader" 
The external environment consists of the image among the external public, the position in relation to other organizations and developments that can be related to the organization. These aspects will be covered here. Sub-question 3 is answered as a conclusion of this paragraph. 

3.3.1 Interview Results in Short XE "3.3.1 Interview Results in Short" \r "Subheader" 
It turned out to be extremely hard to find people who are familiar with the Poetry Day, so portraying the image of the Poetry Day among the public was quite challenging. However, the external image now is based on the results of 10 extensive interviews. After the main findings of the interview results are given, the other aspects of the external environment analysis will be discussed. The exact figures and elaborated findings and outcomes can be found in the Appendix. 

· The demographics of the respondents in general meet the stereotypes of the average art or poetry enthusiast, who is white, about 45 years old and high educated;

· According to the results, school is most important for becoming interested in poetry;

· Most respondents became familiar with the Poetry Day through the newspaper. Most of them read local papers;

· Almost all respondents receive information on the Poetry Day through the internet or the newspaper;

· A small majority of the respondents is satisfied with the current information provision on the Poetry Day. All of them recommend more publicity in the build-up to the event;

· For the respondents it does not make a difference if a poetry activity is not directly nearby. Also, they would not attend more activities if they would be better informed, because most respondents do not have time to attend the Poetry Day anyway;

· The majority feels the Poetry Day makes poetry accessible enough for everyone. 30 percent claims only people who are already interested are offered enough opportunities on the day;

· The respondents also attend other cultural events, like classical music concerts, theater and poetry slam. Most of them qualify the Poetry Day as one of the best poetry events;

· All respondents recommend more publicity, especially in local and national newspapers and websites in the build-up to the event. Also promotion on the street and combinations with other art forms could be helpful;

· The respondents came up with quite a number of suggestions, but in general they were satisfied with the Poetry Day as it is now;

· The interviewees rated the Poetry Day with a 7.4 as an average over-all grade (Appendix 2).

3.3.2 Position in Relation to other Organizations XE "3.3.2 Position in Relation to other Organizations" \r "Subheader" 
The Poetry Day can be seen as the main poetry event on Dutch-language poetry in The Netherlands and Flanders. According to most of the interviewees, the Poetry Day is not to compare with other events on poetry, because of its unique characteristics, e.g. the occasional collection and the large scale participation by a range of cultural institutions all over the country. Furthermore, prominent poets and well-known people such as actors, politicians and TV presenters contribute to the unique character of the event. There are other big poetry events with their own characteristics that draw quite a number of poetry enthusiasts. The main among these are the Poetry International Festival and the Night of Poetry. The Night of Poetry is sold out regularly and the Festival also draws quite a number of interested people each year. The public attention for the Poetry Day seems to increase, though it is hard to measure because, unlike for most other events, tickets are not required.. However, the Poetry Day can be ranked among the other prominent national poetry events. In this case it is, of course, not a matter of competition with other events. It can be assumed that poetry lovers attend as many poetry events as they can, so it is not a matter of ‘either or’. They do not have to choose. The Poetry Day does not compete with other poetry events, but with other arts of using leisure. 

3.3.3 Current Trends and Developments XE "3.3.3 Current Trends and Developments" \r "Subheader" 
In this publication, poetry is seen as an art form that is among other traditional art forms that are generally more prominent, such as the art of painting, theater and classical music. These are also the main art forms attended by the interviewees. This is why data on these art forms enthusiasts is used to apply to people who are interested in poetry. 

The public

There are no data on the average visitor of the Poetry Day, but the profile of the average poetry enthusiast attending the two biggest annual poetry events, the Poetry International Festival and the Night of Poetry, contains several characteristic features. An average visitor of these events is high educated and writes poetry him/herself. About 35 percent of men write poetry themselves and 50 percent of them have published too. Also, the average Dutch art lover is a white, high educated native at the age of 45 or older (Tuinman, 2004).

Generally the foreign Dutch trail behind when it comes to participation in art, especially the Turkish and Moroccan immigrants. The Surinamese and Antillean foreigners too, but to a smaller extent. The exceptions are the Indonesians, who participate more in art and culture on average. Nevertheless, foreigners in general are culturally interested, but the sector from way back is oriented on the dominant culture. Many foreigners cannot identify themselves with this supply of art and culture and lose interest or do not participate. The arrears among foreigners is also highly related to their average lower education level. Native Dutch who are low educated show a comparable low level of participation in traditional arts too (Cultuurnetwerk, 2007). Arts do not seem to reach the low educated, though it should be noted that the average higher level of education of the last decades has not lead to a proportionate increase of the cultural reach. Also, research shows that for more than 50 percent of the population in The Netherlands the preservation of traditional art and culture does not play a role of importance. About 60 percent does not visit any museums or attend a theater or classical music concert a year. Only 30 percent sometimes attends a professional art or cultural event. Since the 70s especially reading books has contended with a loss of ground, whereas the number of museum-goers has increased from a quarter to a third part of the population. The number of incidental visitors increased in particular.
Leisure
For a long time leisure used to be the domain of an economical elite. Since the 19th century this has changed significantly. Leisure now belongs to the mass and is no longer related to a culturally refined life style. It has become a matter of personal choices. Art and culture compete with a range of other possibilities of the leisure industry. The Poetry Day too. It is not the competition with other poetry events, but literature and poetry compete with today’s art of using leisure. The leisure industry in The Netherlands has become increasingly important for the economy and it offers a wide variety of possibilities for its thriving citizens who’s leisure time is relatively short. This makes people spend their leisure time in a more purposive way, in which the yield of experience has to be guaranteed in advance. Furthermore, today’s modern leisure is more changeable and superficial with a high sensitivity to trends and hypes (Hoed & Hoefnagel, 2005). On the other hand, in the liberal, free society people live in the need for philosophy has increased in the last few years. People are looking for grip in order to understand and interprete the world around them. Like the writer Jan Siebelink stated recently, in the world of these days people have become more aware of the finiteness of their existence on earth, so their need for profoundity has grown. The last few editions of the annual Night of the Philosophy were sold out and religion is not as unpopular as it used to be for a long time. Poetry can be very profound, so it would be a good chance to become more embedded in society.

Furthermore, many young people have poor perceptions of art and culture. Their cultural programming is different from that of the older generations. Unlike their (grant)parents, the current youth has not grown up with the traditional hierarchies of taste, which is important for the development of the ability to distinguish lower and higher culture. Another disadvantage that art and culture as arts of using leisure have is the necessity of the ability and competence to participate in art and culture and to enjoy it. This specific competence explicitly is something that has to be learned, at least in relation to the traditional or classical art forms (Hoed & Hoefnagel, 2005).

Nevertheless, the majority of Dutch young people is more culturally active than they think. What comes to their mind first, when it comes to culture, are the established art forms such as painting, ballet and classical music. Those are the art forms they do not really understand. They claim not to be culturally interested or active, but at the same time they spend their leisure time singing, dancing, drawing, writing and photographing. Also music and clothes are important to them. They like to go to the cinema, festivals, music or dance parties, cabaret, pop concerts, musicals or stand-up comedy. Generally they do not qualify these activities as cultural. Many of them do not feel comfortable with the traditional arts such as ballet and classical music, because of the greying public and the strict “rules”, e.g. of being silent. They experience it as not being allowed to do anything. Furthermore, there are other practical reasons why a lot of young people do not participate. Many of them are actually interested in culture, but they do not want to be burdened by the idea that they are culturally active. This is because of the bad image culture has among them and their narrow definition of the word ‘cultural’. Even for the activities they like to attend there are barriers. A problem could be that a cultural activity is too far away, there is no-one to go with, it is expensive, it can be the fear of being laughed to scorn or they were not informed. Realizing and understanding these barriers can increase the cultural participation of young people. The cultural definition should be broadened and the taste and preferences of today’s young people should be taken seriously. Secondly, to narrow the gap it is necessary to link popular and the established arts as well as receptive culture and active art and culture (RobzQ, 2005).

Education

Generally the participation in receptive culture starts between the age of 10 and 16 years old and in most cases it is introduced by the parents. The cultural participation for which people do not have to go anywhere starts at an earlier age. Children start drawing as soon as they can hold a pencil, they learn songs, which can be the precursors of a high level of cultural participation later on. In the first place, the level of cultural participation is dependent on whether the parents pay attention to culture and art when the child is at an early age. If not, the chance that a child never develops cultural interest is considerably higher. The second role of importance is played by schools. Attention for culture and art in primary school also increases the chance of active cultural participation at older ages. Another factor on which the cultural interest of adolescents is dependent are friends. Cultural participation among these young people can lead to a degradation of status, which of course does not encourage it. Usually the participation drops down at the end of the adolescence, when young people suddenly do not have that much leisure time anymore and when their life circumstances change. In spite of that, those who were brought up with culture are more likely to continue their cultural activities later on, mostly by means of practicing art forms themselves at home or visit museums as soon as their children are old enough (Nagel, Ganzeboom & Haanstra, 1996).

Research on using leisure shows that people between the age of 12 and 65 years and older spend about 32 minutes reading a day on average. In their leisure time, people read less books or magazines on a regular basis than before. This has to do with digitalizing and electronic reading, but it is also related to the boom of the audio book. Audio books have become very popular because they can be listened to while doing other things, such as cleaning or driving (SNVT, 2006). Apart from reading, people spend about 37 minutes on creative activities, such as tinkering, playing games, music and drama. On average people spend most time on these creative activities between the age of 12 and 17 years old. They read the most between the age of 45 and 64. On average people spend 9 minutes a day to visit a museum, theater, etc. It is remarkable that the older people are, the less time they spend on this. These figures illustrate the drop-down of cultural activities around the adolescence and a considerably higher participation in practicing culture at early ages. Also, the age of the average poetry lover is visible in the fact people of 45 and older read more than people of other ages (CBS, 2003).

However, to stimulate young people to read more, literature and poetry need to be emphasized in class. The teaching material is a great tool for schools to make the pupils play with words and to become familiar with the pleasure poetry can be. In the last couple of years the Ministry of Education, Culture and Science (OCW) in The Netherlands has researched several possibilities to improve the integration of cultural education in primary and secondary schools. For example, in the year 1999 a new course called Cultural and Artistic Training (CKV) was introduced in higher secondary schools, which was part of a new learning system. This course was in order to stimulate cultural activities among students in secondary school (Van der Hoeven, 2006). Also, the Canon of the Netherlands has been developed and presented last year. This is a variety of fifty different subjects that are or have been important for the national history of The Netherlands. Several historical persons and events are included. As far as art and culture is concerned, prominent artists such as Van Gogh and Rembrandt are given a chance as well as writers, e.g. Annie M.G. Schmidt, Constantijn Huygens, Multatuli and Erasmus. Also the book of Anne Frank, the Authorized Version of the Bible, the art of printing, several trends in art and the Heddan Olla Vogala are paid attention to (De Canon van Nederland, 2006). The Canon is a great tool to promote, among other things, art and culture and to make young people acquainted with it early. It also is a good opportunity to go into poetry. Maybe the Canon should have more windows that are related to language, literature, prominent writers, poets and especially to poetry, since it is very important for children to learn about these things. Language is an important instrument that helps us understand ourselves and the world around us. Our identity is partly taken from the language we speak. To become a person with an own unique individuality and identity is to communicate in words with the people around us. Words give meaning to our thoughts, experiences and the world we live in. In short, words is our key to reality. There is a number of ways to develop a good understanding and mastery of a certain language. Therefore poetry is a great opportunity. Good poetry is a puzzle of words. In this ancient art form, it is all about stratification, wording and style (Wikipedia, 2006). For poets it is a way to express what they think or experience, for other people it is something that can change their perception of reality. Poetry and art in general can have different meanings for every individual personally, depending on people’s perceptions, ideas and interpretations. Our identity depends on the way we see the relationship between our personal perception of reality and reality in general (Mesters, 2007). As poetry can contribute to this, attention should be paid to the integration of poetry in society and especially in cultural education.

3.3.4 Sub-Conclusion 3 XE "3.3.4 Sub-Conclusion 3" \r "Subheader" 
What is the external image of the Poetry Day?

Based on the interview results, it can be concluded that the public is generally positive about the Poetry Day. They grade the event quite high on average and a majority of 60 percent feels the Poetry Day makes poetry accessible enough for everyone. Some of them disagreed on this and claimed that the Poetry Day should pay much more attention to the spirit of time of these days and to bridge gaps in order to reach a younger public. More should be done to reach a more varied audience instead of the 45 year old, white, high educated natives only. Most of the interviewees belong to this group, which confirms these stereotypes.

Furthermore, it was stated the Poetry Day is a unique event that is not to compare to other poetry events due to its special characteristics, such as the occasional collection and the large-scale way it takes place. The external public seems to be satisfied with the Poetry Day as it is now, except for its fame. All of them agree it should become better known. To sum it up, it seems it is not a matter of changing the image, but increasing awareness. The image of the event is good among the public that is acquainted with it, but that group is relatively small. If the Poetry Day continued and paid more attention to what is hot in society, it would not even be necessary to change the image of the event. A bigger problem is the image of poetry in general, but this could improve as the initiator makes the Poetry Day appeal to a larger number of people by constantly charting trends and developments in society. It seems the current position of the event in relation to other events is good. The problem is that mainly young people and foreigners are not reached by the Poetry Day. If the initiator would anticipate on what these groups are interested in when it comes to culture, the Poetry Day would become much more approachable for these publics. 
3.4 Sub-Conclusion 4 XE "3.4 Sub-Conclusion 4" \r "Subheader" 
What are the differences and similarities between the internal and external image?

This question discusses the way the initiator and the public view the Poetry Day.

Differences:

· The Poetry International Foundation sees the Poetry Day as the main poetry event on Dutch-language poems, the public views the event as important but not necessarily as the main event;

· The initiator feels the Poetry Day has a higher level of accessibility compared to other events due to the wide range of activities and the fact the day does not focus on a certain target audience. The public views the Poetry Day as accessible and approachable, but 30 percent claims the event is not accessible enough, as many people are not reached or the activities do not appeal to them. Besides the organization does not consider the Poetry Day as elite at all. As many social groups stay behind, the event seems not to be that approachable though; 
· The initiator does not have data on what kind of people the Poetry Day draws, but the organization does not have the impression the majority of the public meets the stereotypes of an average art or poetry lover. This is actually based on impressions instead of data. Of course there are exceptions to the rule, but data on other poetry events publics as well as the demographics of most interviewees demonstrate the organization would better adjust this idea;

Similarities:

· Generally the interviewees feel the Poetry Day makes poetry approachable for everyone and offers those who are interested enough opportunities to learn more about it;

· According to the interviewees the Poetry Day is a good and useful initiative that pays attention to good poetry;

· More publicity on Poetry Day related topics is a necessity for a better and larger reach, especially in the build-up to the event;

· More people should be reached and know about the event and the public should be as varied as possible. 

4. IMAGE ADVICE STEPS XE "4. IMAGE ADVICE STEPS" \r "Header" 
In addition to the previous chapter, the remaining image advice steps will be discussed below.

4.1 Objectives XE "4.1 Objectives" \r "Subheader" 
To sum it up, the main objectives of the Poetry Day can be described as the following: 

· Increase awareness of the Poetry Day by 30% in The Netherlands and Flanders among a varied, heterogeneous public within the next five years;

· Increase active participation by 30 percent among native or foreign children, students and young adults (8 to 21 years old) in five years time.

Maybe a percentage of 30 sounds improbable to you, but actually it is feasible. First of all, an increase of awareness through the whole country does not stand for an increase of active participation by millions of people. If only a small group within that 30 percent contributes to a higher attendance on the Poetry Day, it would be a great development. The aim is to interest people in poetry, not necessarily to make them participate actively. After all, it is not feasible to make the entire Dutch and Flemish population participate in the different poetry activities. Nevertheless this can be stimulated among children and students, especially those who are still of school age. For this group it is of importance that active participation is stimulated, also, or maybe especially, for those who have Dutch as their second language. As children are susceptible to the influence of parents and school, it is feasible to strive for an increase of 30 percent in active participation of this group.

4.2 Strategies XE "4.2 Strategies" \r "Subheader" 
There is a range of possible strategies to achieve the objectives above. Several suggestions were given by the interviewees, but not all of them can be included in the strategic and operational advice. The strategies will be elaborated on in the operational advice. Facing the situation analysis and taking the current trends and developments into account, the main strategies the Poetry International Foundation should work on are the following. 

· Focus on those target groups that are not in the current public of the Poetry Day in order to draw a more varied audience;

· Link the traditional art of poetry to currently popular art forms to increase active participation among younger publics;

· Promote poetry in a way that makes people aware of the importance of literature in general and poetry in particular.

4.3 Operational Advice XE "4.3 Operational Advice" \r "Subheader" 
The mentioned strategies partly overlap, because drawing new publics is highly related to the awareness of the importance and pairing poetry with other art forms. This operational advice consists of an elaboration on the given strategies. First off, a short explanation of the financial benefits will be given, followed by operational advice on the main social groups.

4.3.1 Financial Aspects XE "4.3.1 Financial Aspects" \r "Subheader" 
The Poetry International Foundation can count on more subsidies if they pay more attention to youth culture and the multicultural aspect in society. These measures contribute to a significantly higher level of approachability and accessibility than before. The Council for Culture rejected the organization’s request of subsidies for promotional activities, as the Council felt it was not necessary that the Foundation would gain fame as an organization. The Council considered the international component of the organization as most important (Raad voor Cultuur, 2004). Nevertheless, if the organization creates possibilities for foreigners and thus interferes in the multicultural society, it would receive more subsidies and could even be considered for international funds, e.g. the European Union. This would be great for the organization of the Poetry Day.

To sum it up, Poetry International should constantly chart and anticipate on the current developments in the world of art, entertainment and culture for its own financial benefits. After all, it is not the organization itself that needs promotion, but the Poetry Day and poetry in general do.

4.3.2 Target Groups XE "4.3.2 Target Groups" \r "Subheader" 
The time has come to focus on groups that are not in the same category as the average art or poetry lover and to interest them in poetry. The following groups will be covered.

· Parents of children who are not of school age yet;

· Children in primary school;

· Children in secondary school;

· Teachers in primary and secondary education;

· Adolescents who are not of school age;

· Foreigners.

Parents of children who are not of school age yet

The great value for children to be read to should be promoted. For children who have not learned to read yet, their parents have the wonderful responsibility to read to them, which is specially good for the linguistic development. If parents read poems to their children, they become familiar with the combination of the sound and meaning of words early. As poetry contributes to a good mastery of language, parents should be informed about the importance of poetry for children who are in the process of learning to communicate in words (Peuterplace, 2005). This can be done through a campaign in the build-up to the Poetry Day in cooperation with the Ministry of Education, Culture and Science, schools, libraries, book stores and other literary institutions. The campaign should focus on the value of reading to children, especially when it comes to poems. A prize could be rewarded to the best poem for really young children, posters could be distributed to book stores and libraries to promote reading poems to children and an occasional collection of poems for young children can be made in order to break down barriers. The campaign can be repeated once every five or six years, but the promotion of reading poems to children should be continued as a permanent aspect of the event.

Children in primary school

Poetry International provides a lot of primary schools with the teaching material and there is the annual Children’s Festival, but that is meant for those who are at least eight years old. For those who are not at this age yet, the promotion of reading poetry to children is of great importance, not only among parents, but also teachers play a role. Parents and teachers should be informed about the value of poetry by the same campaign as mentioned above. For children between the age of 8 and 12 years old, the Children’s Festival should be promoted and linked to the Poetry Day, so that this event becomes more accessible too for this group.
Children in secondary school

Another main group is formed by children between the age of 12 and 18 years old. They belong to the group that does not show a high level of interest in poetry, but in other popular art and they are still susceptive to the influence of education. For this group it is crucial that poetry is paired with the art forms they are interested in, such as photographing, music and dancing. One of the editions of the Poetry Day was on poetry and the art of painting, but that does not appeal to young people. For this target group, the main importance of poetry has shifted from linguistic development to the continuation of cultural participation later on. This means that, on one hand, profundity can play a more important role. On the other hand, the combinations with other art forms need attention too. Poetry International could, for example, organize a Poetry Day edition on poetry and photography and initiate a writing contest for secondary school students who compete for the best poem on a certain photograph. This also could be done on the winning news photograph each year. Furthermore, poetry lounges could be organized at popular events for teenagers, such as music festivals and multicultural events.

Teachers in primary and secondary education

Also teachers should be convinced of the value of poems. This can be achieved through the mentioned campaign and additional information and publications can be included in teaching magazines, newsletters, etc. Besides, educational fairs, e.g. the Day of Literary Education, should be promoted and help stimulate poetry to embed in language education in primary and secondary schools. The teaching material should be promoted in primary and secondary schools too, so that attention is paid to poetry in the cultural education. This can be done by publishing about it in teaching magazines, online portals and education related events and forums. One of the respondents claimed she was the only teacher in her school who is a poetry enthusiast and her colleagues barely pay attention to it (Appendix 3). Teachers should be motivated and maybe even obliged to cover poetry in their lessons. Maybe a good option is to write an instructive brochure on the importance of poetry and how to teach it in a playful and interesting way. This is a good promotion of the teaching material as well. Also the occasional collection of poetry can even be used as teaching material by discussing it in class.

Another possibility is more attention for literature and poetry in the current teacher training colleges, so that new teachers know about the importance of it and are able to teach it in a way that appeals to the students. 

Adolescents who are not of school age

It is not easy to keep those who are no longer of school age in touch with poetry. Mostly their lives become busy and they lose time and interest in that kind of leisure. Nonetheless, if they have been a lot in touch with it before, the chance they will participate in culture at older ages and encourage their children to do so too is significantly higher. Though it is important that the interests and hypes among this group are charted and investigated in order to link poetry as much as possible to those elements. However, the other groups should be a priority, as children are most susceptible and more likely to pay attention to culture later on if they were brought up with it.

Foreigners

Last but not least, a lot of attention should be paid to poetry for foreigners and foreign children in particular. Poetry International should compose adjusted teaching material for those who have Dutch as their second language. Poems from their countries could be translated and discussed in class and maybe also a poetry writing contest for those children could be initiated. Also, poetry is a good opportunity to learn more about the differences between cultures and the sound and meaning of words in the first and second language. For both little and more grown-up children this could be very useful when it comes to their understanding and mastery of language. In addition to this, the poems of children who have a non-Dutch background, could be collected as a second occasional collection of poetry on the Poetry Day. 

4.4 Implementation Phase and Evaluation XE "4.4 Implementation Phase and Evaluation" \r "Subheader" 
This paragraph is on how the initiator could implement the strategies and how it could be measured and evaluated. 

Coordination

Of course Poetry International would better hire an extra employee for press and publicity. Maybe two instead of only one intern per semester for this work could be an option too. 

For charting developments, it could be useful to cooperate with other literary organizations that serve a similar goal. An image research about every five years is helpful in order to anticipate on the developments and to find out how things could be best adjusted. Poetry International is, of course, not a commercial company and so it does not have enough at its disposal to pay expensive researches by professional agencies. Therefore the organization needs interns and volunteers. Also, the Ministry of OCW is a good source of information on developments in this area.

Supervision

The main task of supervision and coordination when working out the operational strategies belongs to the press and publicity fellow-worker at Poetry International. This task consists of PR work and maintaining the cooperation with other institutions. Actually this is not very different from the current work in this position. This fellow-worker can cooperate with colleagues who also work on the organization of the Poetry Day. All activities concerning the organization of the event as well as all findings and developments should be reported and analyzed. A PR worker is the first within an organization to know what is going on in the world or area in which it is operating. That is why this person should investigate the developments and chart the image, position and public of the event. Based on these data, an advice could be given to the project manager of the event in order to make the Poetry Day link to the current situation as much as possible. Each edition should be evaluated thoroughly to make a clear stock-taking of what improvements should be worked on. 

Evaluation

The objectives are hard to measure. One thing Poetry International could do is gather data on the public of the Poetry Day, chart these each year and see whether there is any change. This data could be gathered by conducting small surveys at the event or through the mailing lists. The disadvantage is that probably not everyone is willing to cooperate and not all visitors of the Poetry Day are subscribed to the mailing list. 

For measuring the variety of the public, the organization can also observe the public on the day itself and chart the findings. Other institutions organizing activities can do so too and report it to the initiator. For measuring the number of people attending the Poetry Day events or activities, Poetry International should ask the institutions to estimate or report the exact number of visitors. Poetry International can do so too at their own events. 

To investigate these things seriously, these are issues to pay attention to each year. After a number of editions, Poetry International can chart the changes, trends and developments among the public and anticipate or adjust the way the event is organized. 

5. CONCLUSION XE "5. CONCLUSION" \r "Header" 
The first paragraph briefly covers the answers to the sub-questions that were formulated at the introduction part of this report. The more elaborated answers to sub-question 1, 2, 3 and 4 already have been covered in chapter 3. Extensive answers to the sub-questions 5, 6 and 7 can be found in the appendix (Appendix 4).

Secondly, the answers to the sub-questions will be summarized as an answer to the central question, which is the final conclusion.

5.1 Brief Answers to the Sub-Questions XE "5.1 Brief Answers to the Sub-Questions" \r "Subheader" 
1. What is Poetry Day?

The Poetry Day is the poetry feast of The Netherlands and Flanders. It has been organized since the year 2000 and the event consists of the following permanent aspects.

· Poetry Day Prizes: three prizes for the three best poems of the year, selected by a jury of prominent, well-known members;

· Occasional collection of poetry: 10 new poems written by the chosen poet on a certain theme;

· Teaching material: poetry with additional exercises for primary or secondary scools;

· Poetry activities: events and activities organized by the initiator or other cultural institutions.

2. What is the internal image of the Poetry Day?

The Poetry Day has a positive self-image. Also the perceived image is good. Both are practically in compliance with the identity, so the identity does not need to be changed. The self-image and the desired image do not differ from each other. The organization should continue, but be on the alert. 

3. What is the external image of the Poetry Day?

In general the public seems to be satisfied and positive about the Poetry Day as it is. The majority claims it is accessible and approachable enough for everyone. They all feel the event should gain more fame. More publicity was recommended.

4. What are the differences and similarities between the internal and the external image?

The public is not totally unanimous about the Poetry Day, but in general the opinion of the majority meets the vision of the initiator. The slight differences are actually not significant and thus negligible. 

5. In what ways does Poetry International inform the public about the Poetry Day and what could be done to improve the PR and publicity?

The Poetry International Foundation communicates to the public about the Poetry Day in several ways and there are possible improvements. These are the following.

· Internet: the website should come across more approachable, it should be updated through the whole year and also an on-line forum could be started to keep in touch with the audience;

· Promotional material: more posters in public transport, also in other cities, at gas stations and road houses. Cultural institutions should receive a format for an announcement for their poetry activities;

· Media/Press: more publicity in different newspapers and the appendices, increase publications on the web, hyping poetry by combining it with popular TV/radio, providing cultural institutions a format for a press release on their activities, gaining free publicity by including celebrities/prominent poets and start a campaign on the importance of poetry for (foreign) children;

· Cooperating partners: start to cooperate with organizations/events on other art or culture forms, especially those that draw young people, such as music festivals. Also, the occasional collection should not be sold in book stores only.

6. What needs to be changed or improved about the Poetry Day?

The most important improvements concerning the Poetry Day itself are the following.

· More combinations of poetry and other art forms: popular culture drawing other publics;

· Special attention for classical or traditional poetry: focus on the recognizable styles and poets and make the public aware of the great national inheritance of poetry;

· Possibilities for foreigners: writing contests, special teaching material.

7. How successful is the Poetry Day in relation to other comparable events?

The respondents also attend other events, mainly classical music concerts, theater and poetry slam and evenings. They qualify the Poetry Day as one of the best poetry events due to its unique characteristics (see also paragraph 3.3.2).

5.2 Final Conclusion XE "5.2 Final Conclusion" \r "Subheader" 
In order to answer the central question about what the image of the Poetry Day is and what could be improved, several findings are of importance. A description of the main ones is given below.

Image
Generally the Poetry Day has a positive internal and external image. The initiator views the event as approachable enough for everyone, but too unknown. The external public qualifies it as very good and rates it with a 7.4. This shows the image is not negative, but internal as well as external groups claim the event is relatively unknown. This basically means it is a matter of fame instead of image. Poetry in general has an image problem, but the Poetry Day can influence this positively if it enlarges the reach and improves the accessibility. 

Reach
To make the Poetry Day better known, the public should be reached in various ways that are geared to today’s spirit of time and technology. This could be done through more publicity in especially local newspapers, on literary, educational and cultural websites and in magazines, specials and documentaries on poets, a larger number of occasional collections and more visual promotion on the street (e.g. slogans on information boards above the highways), in public transport, educational, literary or cultural events or fairs and in other public places.

Accessibility
The Poetry Day aims to draw a varied audience, so it should focus on and appeal to different publics instead of the stereotype of the average art or poetry enthusiast only.
The Poetry Day could focus on parents with children who are not of school age yet in order to promote reading poems to these children.

Also, the Poetry Day should promote poetry for children in primary and secondary school, as they are susceptible and likely to pay attention to it at older ages. Teachers need to be stimulated to pay more attention to poetry as well. 

In order to make poetry more attractive and interesting to students in secondary school and adolescents, popular art forms, e.g. music, dancing and photographing, could be linked to the Poetry Day. 
Furthermore, there should be more possibilities for foreigners and foreign children.

6. RECOMMENDATIONS XE "6. RECOMMENDATIONS" \r "Header"  

Several recommendations that could be useful are listed below. They are covered briefly, as it is a summary of the main findings and conclusions in this report. 

Publicity

· Increase the number of both national and local newspapers (appendices) and websites that publish about the event in the interest of the fame of it. Chart the popularity of magazines, newspapers and websites to figure out what public is reached;

· Publish more in teaching magazines and increase promotion on educational fairs in order to stimulate schools and teachers to pay attention to poetry on or around the Poetry Day;
· Start a campaign on the importance of language and words in cooperation with other institutions with the focus on children, parents and teachers in order to inform and convince them of the necessity of poetry and the pleasure it can be;

· Extend the promotional material to the public transport in other cities. Also, cooperate with road houses and gas stations when it comes to promotional material in order to reach travellers by car; 

· Provide the cultural institutions with a format of an activity announcement and an additional press release format to make the announcements recognizable for the public and to stimulate the organizations to publish about their activities;

· Organize a national talent scouting among young people for writing poetry on the occasion of the Poetry Day to increase active participation among the public and to make poetry more interesting to practice. 

Approachability

· Keep on charting and investigating trends and developments in society in order to anticipate effectively;

· Create an occasional collection of poetry for children who are not of school age yet or in primary school to encourage parents and teachers to read poems to children;

· Create possibilities for foreign children by composing special teaching material for them to decrease the arrears among those who have Dutch as their second language;

· Make up a special collection of poetry of the poems written by foreigners or foreign children who have a different mother tongue;
· Initiate poetry writing or presenting contests for children in primary and secondary school in order to stimulate active participation among children;

· Make the website more attractive and catchy in order to make it appeal to new visitors; 

· Pair poetry with the currently popular art forms among young people to interest them in poetry;

· Cooperate with other cultural, educational or literary events to enlarge the reach and to draw a more varied audience.
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POETRY INTERNATIONAL 
INTERN IMAGO

Xandra Nibbeling (Poetry International, pers & publiciteit) 

Janita Monna (Poetry International, programmeur)
Gedichtendag wordt sinds het jaar 2000 geïnitieerd door Poetry International. Op deze dag staat de Nederlandstalige poëzie in het zonnetje. Het jaarlijks wisselende thema wordt gekozen door de directeur en de twee programmeurs van Poetry International, op basis van wat zij lezen over ontwikkelingen in de wereld van literatuur en poëzie. 

Gedichtendag is hét poëziefeest van Nederland en Vlaanderen, een dag waarop zo veel mogelijk in het teken staat van de poëzie. 

De Gedichtendag heeft geen specifieke doelgroep. Gedichtendag is voor iedereen. We richten ons op iedereen die in enige mate geïnteresseerd is in poëzie in het bijzonder en literatuur in het algemeen. We streven naar een zo breed en gevarieerd mogelijk publiek, omdat we de belangstelling voor poëzie zo veel mogelijk willen verbreden.

We willen dat de Gedichtendag bekend staat als de dag waarop alles in het teken staat van de poëzie en als een dag die poëzie toegankelijk maakt voor iedereen (lees: breed publiek). Het is natuurlijk niet mogelijk om heel Nederland en Vlaanderen enthousiast te maken, maar we streven naar een zo groot mogelijke belangstelling.
We zijn van mening dat de Gedichtendag zeer toegankelijk is, omdat juist op die dag in zeer lokale instellingen (bibliotheken, boekhandels, etc), laagdrempelige activiteiten worden georganiseerd op het gebied van poëzie. De vele laagdrempelige activiteiten maken poëzie toegankelijk voor iedereen die in enige mate interesse heeft voor de dichtkunst. Gedichtendag is voor een groot, breder niet nader gespecificeerd publiek, kortom voor ‘iedereen’. Vergelijkbare evenementen zijn bijna allemaal minder laagdrempelig en smaller van bereik. De toegankelijkheid kan worden gezien als het belangrijkste uitgangspunt van de Gedichtendag. 

We hebben niet de indruk dat de bezoekers van de Gedichtendag uitsluitend mensen zijn in de leeftijdscategorie 45-plus, maar we hebben hier slecht zicht op, mede doordat we geen data hebben over onze bezoekers. 
We zien deze als de sterke punten van de Gedichtendag:
· de laagdrempeligheid

· de Gedichtendagbundel

· de grote en enthousiaste deelname door andere organisaties

rond de Gedichtendag. 
Het bereik moet zeker verbeterd worden, de Gedichtendag zou nóg meer in het dagelijks leven verankerd moeten zijn. Het zou een dag moeten zijn waar niemand om heen kan, waarop iedereen minimaal een maal met poezie in aanraking komt. 

We communiceren op de volgende manieren naar het publiek over de dag:
· via internet

· folders en affiches via culturele instellingen

· pers

· via de samenwerkingspartners, bijv. de NS

De website en de jaarlijkse persaandacht zijn de sterke punten van de PR en publiciteit rond de Gedichtendag. Wel zouden we graag meer mensen bereiken en een grotere naamsbekendheid hebben. Het zou beter zijn om eerder met de communicatie m.b.t. de Gedichtendag te beginnen. 
Het streven is dat de Gedichtendag over 5 jaar een ingeburgerd evenement is, met een grote naamsbekendheid.
APPENDIX 2

Extensive Interview Results

A summary of the main outcomes of the 10 extensive interviews held among the Poetry Day public 

Extensive Interview Results

In order to gain an impression of the external image of the Poetry Day, 10 interviews were held. The respondents are people who are interested in poetry on different levels and they are familiar with the Poetry Day. For composing specific questions to which the answers can be useful for the organization of the Poetry Day, the focus is on specific topics such as personal preferences and ideas of the respondent concerning information provision, publicity, the content of the Poetry Day, accessibility and comparable events. For each category the 10 answers given are summarized. Afterwards the conclusion follows. 

1. Demographics

Gender:
:
50% male

50% female

Average age:

44,5 years old

Education level:
70% university (scholarly) education




30% higher vocational (professional) education

Location:

80% The Netherlands




20% Belgium (Flanders)

As you can see, the division between the male and female respondents is equal. The age of the respondents varied from 20 to 59 years old. Except the 20 year old, all respondents were older than 30. This actually confirms that art is more popular among older people than among youths. The 20 year old also claimed she was always the youngest when attending a literary event. Furthermore, all of the respondents are high educated. This is not surprising, because most people who pay attention to poetry or art in general have enjoyed a high level of education. These demographics show that the public of the Poetry Day does not differ from the public of art in general. 

2. How did you become interested in poetry?

Parents/Family:
10%

School:

40%

Work:


20%

Media:

10%

No specific cause:
20%

It seems in this case that school is most important when it comes to the interest in poetry. Interestingly enough, the respondents who gained their enthusiasm in school mentioned secondary school in particular and in all cases it was the doing of a teacher with a contagious passion for the subject. 

3. How did you get acquainted with the Poetry Day?

Newspaper:

60%

Magazine:

10%

Internet:

20%

Don’t know:

10%

It is obvious that the newspaper has been most effective for the name of the Poetry Day so far. Most respondents read local newspapers. 

4. Through which media do you receive news/updates on the Poetry Day?

Newspaper:

40%

Internet:

40%

Both:


20%

Again the newspaper turns out to be an important medium. Especially the local newspaper is popular among the interviewees. The other respondents use the Poetry Day website or the digital newsletter of Poetry International and other literary organizations. 

5. Are you satisfied with the provision of information on the Poetry Day?

Yes:


70%

No


30%

The 30% who is not satisfied would like to receive more information through other media as well, such as through e-mail or regular mail. This shows that not all of them know about the digital newsletter about the event. The other 70% is satisfied with the way they are informed, but they think there should be published more about the Poetry Day, especially not only right before or after the day. The respondents consider it of importance that the Poetry Day is announced in the media on time. 

6. Statement: I would participate more in poetry activities on Poetry Day if...

I) I was better informed about it;

Agree:


20%

Disagree:

80%

II) more activities were organized nearby.

Agree:


10%

Disagree:

90%

The fact that the majority of the respondents would not attend more activities on the Poetry Day if they received more information about it, is mainly because most people do not have time during the day due to their busy daily life. This is a logical thing, because the Poetry Day always takes place on Thursday. For most respondents poetry activities do not necessarily have to take place in their own city or region. If they are interested in a certain event, they do not mind to travel a little longer. 

7. Statement: The Poetry Day makes poetry accessible enough for everyone.

Agree:


60%

Disagree:

30%

Don’t know:

10%

It is quite positive that the majority has the opinion that the Poetry Day makes poetry approachable enough for everyone, but they all note that more awareness should be created to make the day better known in The Netherlands and Belgium. The 30% who disagrees, states that it is impossible to make the day accessible and approachable for everyone, but they agree the Poetry Day offers enough opportunities for those who are interested. However it is possible that there are many poetry interested people who do not know the event, so that is why the publicity and communication about the day should be maximized. 

8. Do you also attend other cultural or literary events?

Yes:


90%

No:


10%

The events the respondents attend: Lectures, theater, classical music concerts, art exhibitions, literary café, Saint Amour, Winternachten, Nacht van de Poëzie, Poëziemarathon, Krakatau, Festival Landgraaf, poetry performances and slam.

In general the respondents rate the Poetry Day as one of the better literary events. According to some of them, the Poetry Day is not comparable to other literary events because of its unique characteristics. For example, there is no event on poetry that is organized by one initiator as well as so many other organizations through the whole country. Also the annual occasional collection of poetry is seen as a unique aspect of the day. Apart from these positive elements, it was stated that there are other events, such as Saint Amour, that have more ability to link to today’s spirit of time of hastiness, casualness and cursoriness. This is not to blame on the organization of the Poetry Day, but on a lack of interest and attention for poetry in a world where everything goes quickly, briefly and more superficially. Poetry does not fit in this trend, as it is something for which people have to take time.
9. What is your opinion about the current press and publicity concerning the Poetry Day?

All respondents recommend more publicity. The problem of publicity on the world wide web is that people have to look for it to find it. More publicity in magazines or in the newspapers increases the chance that people will read it even though they did not look for it. The majority of the respondents thinks it would be better if there was published more about the Poetry Day in the build-up to the day. Furthermore the regional or local newspaper is of importance for most of the respondents. Another mentioned medium to promote the Poetry Day is Kennisnet. Also, it was stated that a good opportunity for the event would be much more visible promotion on the street and in public areas. This would create numerous possibilities that people get in touch with poetry; if they do not look for it, the poetry will look for them. 

10. How do you think the Poetry Day could be improved?

Generally the respondents are satisfied with the Poetry Day as it is now. They do not have many comments. Though the interview results all together yield a lot of suggestions and ideas on possible improvements of the Poetry Day. All advices from the interviewees to Poetry International are listed below. Probably not all of them are useful, but it is to give an impression of the ideas of the respondents.
· The Poetry Day should be promoted through the whole year, also for the popularity of poetry itself;

· The event should be visibly promoted on the street so that it reaches a larger group of people;

· More publicity about the day in the (local) media, especially newspapers, and in teachers’ magazines, Kennisnet, television and radio;

· More publicity in the build-up to the day on tv and in newspapers;

· Not only the chairman of the Lower House should start the meeting on Poetry Day with a poem, more institutions such as city councils should do so too;

· It is not necessary to organize a larger number of activities in order to increase national participation;

· Perhaps more occasional collections of poetry could be released on the Poetry Day so that they are not sold out that quickly;

· Now the occasional collection is written by one poet each year. A collection written by different poets on several themes can appeal to a larger public;

· The initiator could combine songs, music, slogans, cartoons, graffiti, film and other kinds of popular art with poetry;

· A prize could be rewarded to the poem of the year;

· Now all institutions that organize a poetry activity on the Poetry Day have their own designed announcements. If Poetry International provides them a poster with the same lay-out with space to be filled in by the organizer of the activity, this would have a centralizing influence by making it recognizable;

· The teaching material should be published about in teaching magazines and other papers that have to do with education;

· The system of the Election of the National Poet should be adjusted: only people who buy a collection of poetry in the build-up to the election should be allowed to vote;

· Maybe Poetry International can pay attention to the poetic influence mourning often has on people;

· It might be good to focus on the classical poetry and poets. Nowadays there are so many poets and so many kinds of poetry that it could be an idea to pay attention to the more traditional and recognizable poetry;

· Poetry Day does not offer a lot of opportunities for foreigners or immigrants who have Dutch as their second language. Especially on a day that concerns Dutch-language poetry this should get more attention. The teaching materials should be adjusted to this too, since foreign children and students in the lower secondary professional education are not given the same chance to get acquainted with poetry;

· The Poetry Day should have a name that is more catchy than its current name “Gedichtendag”;

· More materials should be spread through the regular mail.

11. Overall grade

Average overall grade:
7.4

One of the respondents claimed it is impossible to rate the Poetry Day by giving a grade. One other respondent was not that positive in his rating as he gave a 5, because he could not recall the Poetry Day activities even though he attended some. However, the overall grades given by the other 80% of the respondents were quite high. The respondents gave quite a lot of suggestions and had many ideas, but according to them nothing fundamentally has to be changed about the Poetry Day. The majority of the respondents are positive and satisfied with the event itself and its content, but its promotion and that of poetry in general should be maximized. 

APPENDIX 3

The Interviews 

The 10 transcripts of the 10 interviews with the Poetry Day public

Interview 1

Naam:

Ad van Schijndel

Leeftijd:

59 jaar

Opleiding:
wo

Plaats:

Boxtel

1. Hoe bent u geïnteresseerd geraakt in poëzie?

“Er is geen aanwijsbare reden waardoor ik geïnteresseerd geraakt ben in poëzie. Van huis uit ben ik er niet speciaal toe aangemoedigd en op school werd er nooit veel aandacht aan besteed. Het is iets dat gegroeid is. Op een gegeven moment begon ik met het schrijven van gedichten, waardoor ik er ook meer ging lezen. Dit doe ik nog steeds.”

2. Hoe kent u de Gedichtendag?

“Ik ken de Gedichtendag via tv, de krant en tijdschriften. Ik lees voornamelijk de regionale nieuwsbladen en tijdschriften als HP de Tijd. Hierin wordt altijd wel over de Gedichtendag gepubliceerd. Het internet heeft geen rol gespeeld in het leren kennen van de Gedichtendag.”

3. Bent u voldoende op de hoogte van de activiteiten op de Gedichtendag? Hoe?

“Ik vind dat ik voldoende op de hoogte ben van de activiteiten en evenementen die in het kader van de Gedichtendag worden georganiseerd. Bij ons in de buurt hier in Brabant worden naar mijn idee voldoende activiteiten georganiseerd, die ook voldoende interessant zijn. Ik ben van deze activiteiten op de hoogte door het lezen van de regionale krant, niet zozeer door tv of internet. Wel lees ik soms via het regionale LitBrab (literatuur Brabant) op internet wat er te doen is op het gebied van poëzie.”

4. Op welke manier(en) zou u (nog meer) over de activiteiten op de Gedichtendag geïnformeerd willen worden? Welke?

“Ik denk dat ik liever meer informatie zou ontvangen via de post. Dit zou voor veel scholen ook veel beter werken, omdat de informatie dan naar je toe komt, in plaats van dat je die zelf moet opzoeken. Op die manier zouden veel meer scholen bereikt kunnen worden. Ik begrijp uiteraard dat dit ook veel duurder is dan informatievoorziening via een website of e-mail. Verder denk ik dat er meer gepubliceerd zou moeten worden in regionale kranten, aangezien de meeste mensen hier lezers van zijn. Niet alleen een krant als NRC Handelsblad zou zo uitgebreid over de Gedichtendag moeten publiceren, maar ook juist de regionale bladen. Ik denk dat dit een veel breder publiek zou bereiken. De Gedichtendag moet dus breder in de publiciteit komen.

5. Neemt u wel eens deel aan een activiteit op de Gedichtendag?

Ja, onze school organiseert ieder jaar een poëziefeest. Dit gebeurt niet op de dag zelf, maar we besteden in onze school dus wel jaarlijks aandacht aan gedichten en poëzie. Ook worden er hier in de buurt activiteiten georganiseerd, zo ben ik wel eens naar een café geweest waar een groot aantal dichters optrad. Omdat ik zelf ook gedichten schrijf, heb ik in de bibliotheek ook wel eens zelf opgetreden. Ik vind dat er in mijn omgeving, dat wil zeggen in een straal van grofweg 40 kilometer, voldoende activiteiten worden georganiseerd in het kader van de Gedichtendag. Ik vind ook dat ik hiervan voldoende op de hoogte ben, met name dankzij de regionale krant.”

6. Wat zou er aan de naam van de Gedichtendag verbeterd moeten worden?

“Als poëzieliefhebber vind ik de Gedichtendag een bijzonder goed initiatief. Ook zaken als een verkiezing van de Dichter des Vaderlands juich ik toe, omdat dit iets is waardoor poëzie meer in de belangstelling komt te staan. Nu is het Driek van Wissen, een heel ander type dan de vorige. Begrijpelijk, want dit maakt poëzie toegankelijker; de algemene interesse voor poëzie is ook afhankelijk van wie de Dichter des Vaderlands is. Ik vind de Gedichtendag verder een heel goede dag en voor mij heeft deze een zeer goede naam. Ik heb er weinig op aan te merken. Om meer aandacht en interesse voor poëzie in Nederland te krijgen, zou er misschien ieder jaar rond de Gedichtendag een speciale bundel uitgegeven kunnen worden. Niet een bundel van tien gedichten van een en dezelfde dichter, maar een bredere bundel met daarin gedichten van meerdere dichters met een bepaald thema of bijvoorbeeld verschillende actuele onderwerpen. Deze bundel zou dan voor een niet al te hoog bedrag verkrijgbaar moeten zijn. Dit maakt poëzie toegankelijker voor het publiek, omdat de mensen op die manier in aanraking komen met gedichten van verschillende dichters met verschillende stijlen.”

7. Hoe beoordeelt u de kwaliteit van de Gedichtendag als geheel? Geef een rapportcijfer.

“Op de kwaliteit van de Gedichtendag en de bijbehorende activiteiten heb ik niets aan te merken. Die is goed. Nogmaals, ik vind het een goed initiatief en ik zou niet willen dat het niet meer georganiseerd zou worden. Mijn cijfer is een dikke 7.

8. Stelling: de Gedichtendag maakt poëzie voldoende toegankelijk voor iedereen in Nederland.

“Daar ben ik het mee eens. Ik denk dat de Gedichtendag wel degelijk de interesse voor poëzie in Nederland verbreedt. Ik maak zelf wel eens mee dat mensen die nauwelijks interesse hebben voor poëzie toch geïnteresseerd raken, bijvoorbeeld naar aanleiding van ons poëziefeest of mensen die toevallig in aanraking zijn gekomen met poëzie. De Gedichtendag heeft naar mijn idee dus zeker wel effect. Ik vind het ook niet zo belangrijk dat de interesse voor poëzie bij een relatief klein groepje ligt. Hetzelfde geldt ten slotte voor autoraces, daar is ook niet iedereen in geïnteresseerd en dat hoeft ook niet. Zelf kijk ik er ook nooit naar. Ik denk wel dat de Gedichtendag voldoende biedt om poëzie voor iedereen toegankelijk te maken. Het enige is dat er meer over gepubliceerd zou moeten worden, zodat het meer naar de mensen komt dan dat de mensen het zelf moeten opzoeken. Ik denk niet dat er meer aandacht gevraagd moet worden voor poëzie door deze te combineren met andere vormen van kunst. Ik maak mee dat dit wel geregeld het geval is om meer bezoekers te trekken, maar ik vind dat dit afleidt van de poëzie zelf en dat lijkt me niet de bedoeling.”

9. Hoe ziet u de Gedichtendag ten opzichte van andere vergelijkbare literaire evenementen?

“Vergelijkbare evenementen die ik bezoek, zijn voornamelijk slam-toernooitjes. Die zijn echter van een heel andere aard dan de Gedichtendag. Ik vind de Gedichtendag wel een van de betere poëzie-evenementen die er toch wel uit springt. Mijn indruk van de Gedichtendag is wat beter dan die van bijvoorbeeld de Nacht van de Poëzie of de Poëziemarathon. Waarom zou ik moeilijk kunnen zeggen. Wat er wel mee te maken heeft, is dat de Gedichtendag altijd steevast op de laatste donderdag van januari wordt gehouden. Ieder jaar is dit vaste prik, wat naar mijn idee erg belangrijk is voor wat betreft de bekendheid ervan. Door zo’n vaste dag onthouden mensen het beter.”

Interview 2

Naam:

Ebelien van Rugge

Leeftijd:

38 jaar

Opleiding:
hbo

Plaats:

Enschede

1. Hoe bent u geïnteresseerd geraakt in poëzie?

“Ik heb de bibliotheekacademie gedaan, dus ik heb wat dat betreft sowieso wel een literaire achtergrond. Bovendien kwam ik daardoor terecht bij het Vestzaktheater. Het leek me leuk om iets met poëzie te organiseren en nu organiseer ik al een aantal jaren de Poëziemarathon.”

2. Hoe kent u de Gedichtendag?

“Dat weet ik eigenlijk niet precies, ik denk via internet. Door mijn interesse voor poëzie zoek ik wel vaker via het internet op wat er op poëziegebied te doen is en zo ben ik waarschijnlijk ook ooit de Gedichtendag tegengekomen.”

3. Neemt u wel eens deel aan Gedichtendagactiviteiten?

“Ja, ik organiseer natuurlijk ook zelf activiteiten in Enschede en omgeving, maar ik ga ook wel eens naar lezingen.”

4. Hoe bent u op de hoogte van de Gedichtendagactiviteiten? 

“Via internet en ik ben geabonneerd op een aantal literaire nieuwsbrieven. Kranten, tijdschriften en dergelijke spelen hierin zo goed als geen rol. 

5. Op welke manier(en) zou u nog meer op de hoogte gehouden willen worden?

“Geen, het internet is voor mij voldoende. Waarschijnlijk zouden er meer mensen bereikt worden als er meer over de Gedichtendag in de publiciteit zou komen, maar voor mij is het internet voldoende. Ik vind dat ik via het internet voldoende op de hoogte ben van wat er op de Gedichtendag te doen is.”

6. Vindt u dat er voldoende activiteiten in de buurt worden georganiseerd?

“Ja, ik denk dat er in de buurt van Enschede genoeg te doen is. Er zijn optredens van dichters, lezingen en we proberen ons in Enschede vooral op jongeren te richten. Het aantal activiteiten is goed naar mijn idee.”

7. Wat zou er aan de naam of imago van de Gedichtendag moeten veranderen?

“Ik denk dat er niet veel aan hoeft te veranderen. Misschien dat de dag een andere naam zou moeten krijgen die wat meer of jonger publiek trekt, zoals ‘Dag van de Poëzie’ of iets dat meer in het oog springt. Het blijft een relatief klein groepje dat interesse heeft voor poëzie en behoort tot het publiek van de Gedichtendag en de activiteiten en waarschijnlijk blijft dat ook wel zo. Voor de mensen die al geïnteresseerd zijn, zou er denk ik niet zoveel aan het imago van de Gedichtendag hoeven veranderen. Wat ik meemaak is dat het huidige publiek toch vooral uit oudere mensen bestaat. Wat dat betreft zou er wat meer jong publiek moeten zijn. In Enschede richten we ons zoveel mogelijk op dit publiek, zoals door poëzie te combineren met andere kunstvormen, vooral met muziek. Dit is naar mijn idee ook een goede manier om de interesse voor poëzie te verbreden.”

8. Geef een rapportcijfer voor de Gedichtendag als geheel.

“Ik vind de Gedichtendag een goed evenement. Wat er goed aan is, is dat lokale organisaties uitgenodigd worden om activiteiten te organiseren. Ook voor mij en voor veel andere poëziegeïnteresseerden is het toch wel van belang dat activiteiten in de regio plaatsvinden en niet alleen in de grote steden die vanuit Enschede verder weg zijn. Ik geef de Gedichtendag een 7.”

9. Stelling: de Gedichtendag maakt poëzie voldoende toegankelijk voor iedereen in Nederland.

“Ja, dat denk ik wel. Er is naar mijn idee voldoende te doen voor iedereen.”

10. Hoe beoordeelt u de Gedichtendag ten opzichte van andere literaire evenementen?

“Ik ga wel eens naar andere literaire evenementen, zo ben ik een keer naar Winternachten in Den Haag geweest. Ik vind de Gedichtendag wel een van de betere poëzie-evenementen. Dit vooral omdat er op die dag door heel Nederland en Vlaanderen activiteiten georganiseerd worden en er daardoor in elke regio wel iets te doen is voor de liefhebbers van gedichten en poëzie.”
Interview 3
Naam:

Maria Sabel

Leeftijd:

49 jaar

Opleiding:
hbo

Plaats:

Heerhugowaard

1. Interesse poëzie en de Gedichtendag

“Ik ben geen groot kenner of liefhebber van poëzie, maar mijn grote drive in het werk bij de bibliotheek van Heerhugowaard is leesbevordering. Ik noem dit altijd het snoepgevoel, ik wil mensen graag prikkelen en enthousiast en nieuwsgierig maken als het om lezen en boeken gaat, dus ook gedichten en poëzie zijn dan belangrijk.

De Gedichtendag ken ik ook via mijn werk bij de bibliotheek.”

2. Deelname

“In onze bibliotheek wordt ieder jaar aandacht besteed aan de Gedichtendag. We proberen ook de rest van het jaar op verschillende manieren poëzie meer onder de aandacht te brengen. Op de Gedichtendag zelf ben ik dan ook erg druk in de bibliotheek, waardoor ik niet deel kan nemen aan andere poëzieactiviteiten.”

3. Informatievoorziening

“Door mijn werk houd ik de website van de Gedichtendag en die van Poetry International goed in de gaten. Daarnaast ontvang ik de nieuwsbrieven, ook die van andere literaire organisaties zoals het CPNB. Het internet alleen is naar mijn idee niet voldoende om meer aandacht voor poëzie of de Gedichtendag te krijgen bij het publiek. Publiciteit in de vorm van bijv. folders die huis aan huis bezorgd worden, lijkt me ook niet geschikt. De kans dat mensen het weggooien omdat er toch al zoveel post binnenkomt, is erg groot. Ik denk dat mensen op andere manieren op poëzie en de Gedichtendag geattendeerd moeten worden. Er zou op straat, in winkels en andere openbare plekken veel meer aandacht aan gedichten besteed moeten worden. Een goed voorbeeld zijn de muurposters van Bruna op veel stations. Die vallen me altijd op en ik denk dat zoiets voor de Gedichtendag of ter promotie van poëzie in het algemeen ook goed zou werken. Posters en affiches met aankondigingen en/of gedichten zouden al veel meer mensen bereiken. De Gedichtendag zou net zo’n begrip moeten zijn als de Boekenweek of Valentijnsdag, dat kent iedereen ook al doet niet iedereen actief mee. Voor poëzie en een dag als de Gedichtendag is het denk ik van groot belang dat de publiciteit op een meer ludieke manier plaatsvindt. Mensen moeten het zien zonder dat ze ernaar zoeken.”

4. Activiteiten

“Ik ben van mening dat de activiteiten die op de Gedichtendag worden georganiseerd voldoende interessant en toegankelijk zijn voor iedereen. Het zijn er nog niet voldoende, want ik vind het nooit genoeg. Meer kan altijd. Ik vraag me echter wel af of het organiseren van meer activiteiten ook bijdraagt aan een groeiende interesse voor poëzie in Nederland. Ik denk dat dit niet afhangt van het aantal activiteiten. Het is een feit dat het gewoon heel moeilijk is om mensen zo warm te laten lopen voor een activiteit dat ze er de deur voor uit gaan. Mensen hebben het druk, dus het is logisch dat het groepje dat aan activiteiten op de Gedichtendag deelneemt relatief klein is. Ik denk dat er veel meer mensen zijn die wel interesse voor poëzie hebben, maar die er niet de deur voor uit gaan. Die mensen bereik je door aandacht aan gedichten en aan de Gedichtendag te besteden in boekhandels, op straat en in bibliotheken, om maar een paar voorbeelden te noemen. Daarmee kun je ook de aandacht trekken van een nieuw publiek. Het organiseren van meer activiteiten zou hier naarmijn idee niet of nauwelijks toe bijdragen.”

5. Beoordeling

“Leesbevordering is mijn drive en daarom vind ik de Gedichtendag een heel goed initiatief. Ik zou het vreselijk vinden als het zou verdwijnen. Over wat er landelijk op de dag wordt georganiseerd aan activiteiten en evenementen kan ik weinig zeggen, omdat ik die niet bezoek. Wel merk ik dat Poetry International er elk jaar weer heel erg mee bezig is en er erg haar best voor doet om het weer tot een succes te maken. De Gedichtendag krijgt van mij daarom een 7.”

6. Toegankelijkheid

“De naam “Gedichtendag” vind ik heel geschikt, omdat “poëzie” wat deftiger klinkt en minder toegankelijk. Zoals ik al zei vind ik dat de activiteiten die in het kader van de Gedichtendag worden georganiseerd iedereen voldoende mogelijkheden bieden om met poëzie en gedichten bezig te zijn. Het streven is dat iedereen in Nederland op de Gedichtendag minstens één gedicht leest of in ieder geval één keer in aanraking komt met poëzie. Bij veel meer instanties, zoals gemeentehuizen, zouden ze de dag met een gedicht moeten beginnen en niet alleen in de Tweede Kamer. Er zou meer in de krant moeten staan over de Gedichtendag, niet alleen op de dag zelf maar ook in de aanloop er naartoe, of in tv-gidsen, op straat, bij tankstations… Zolang dat niet zo is, is de Gedichtendag nog niet toegankelijk genoeg voor iedereen. Dit ligt in dit geval niet aan een gebrek aan laagdrempeligheid, maar aan een gebrek aan naamsbekendheid. Het is natuurlijk een wisselwerking; als meer mensen de Gedichtendag kennen, groeit de interesse voor poëzie en misschien ook wel het aantal mensen dat aan activiteiten deelneemt. Zelf merk ik niet of de Gedichtendag het gewenste effect van interesseverbreding voor poëzie bereikt. In onze bibliotheek worden altijd wel dichtbundels uitgeleend, maar of dit meer is ten gevolge van de Gedichtendag is niet bekend. Aangezien het hier om leesbevordering gaat, vind ik het erg belangrijk dat de Gedichtendag blijft bestaan. Ik hoop dat deze dag ooit dezelfde status zal krijgen als bijv. de Boekenweek, al denk ik dat dit voorlopig niet haalbaar is. Poëzie blijft toch wel iets specifieks, iets waarvan de primaire tegenstand en vooroordelen van mensen zoveel mogelijk weggenomen moet zien te worden.”

7. Andere evenementen

“Soms ga ik naar een literair café in de buurt, waar schrijvers en/of dichters zijn uitgenodigd. Door mijn werk kom ik al dagelijks in aanraking met wat er op het gebied van literatuur en poëzie te doen is. Daarom bezoek ik naast mijn werk haast geen andere evenementen op dit gebied. Ik vind het dan ook lastig om de Gedichtendag te beoordelen ten opzichte van andere poëzie-evenementen. Naar mijn mening is dat niet echt te vergelijken.

Interview 4

Naam:

Kurt van Rossem (B)

Leeftijd:

33 jaar

Opleiding:
wo
Plaats:

Gent 
1. Interesse poëzie en de Gedichtendag

“Ik ben geïnteresseerd geraakt in poëzie door te lezen, als kind al. Dit vooral door school en ook de media, vooral de toenmalige Nederlandse jeugdtelevisie gaf af en toe aandacht aan poëzie.

De Gedichtendag ken ik vooral door de aandacht die er dan aan wordt besteed in de krant. Ik kijk amper televisie, want ik heb geen kabelaansluiting en heb thuis geen internetaansluiting, zelfs geen pc. Dus belangrijkste, tot zelfs enige, bron van informatie is voor mij de krant.”

2. Deelname

“Ik ben in het verleden wel al aanwezig geweest bij poëzielezingen, ook in het kader van de Gedichtendag. Dit is echter niet iets dat ik jaarlijks doe. Die keren dat ik geweest ben, zijn inmiddels toch wel zo’n 2 jaar geleden.”

3. Informatievoorziening

“Ik weet dat er allerlei evenementen plaatsvinden op de Gedichtendag, maar ik kijk daarom niet speciaal uit naar die dag. Ik heb de indruk dat het vooral initiatieven zijn die worden georganiseerd door de al dan niet locale overheid. De culturele dienst van de stad waar ik woon, Gent, neemt verscheidene initiatieven. Op verscheidene plaatsen in de stad zijn al gedichten in de omgeving, zoals gevels en kaaien, verwerkt. De openbare bibliotheken besteden er natuurlijk ook aandacht aan. En, last but not least, is er in Gent ook een heus poëziecentrum gevestigd. Af en toe loop ik daar wel eens binnen en dan zie je meteen wat waar doorgaat. 

Zoals ik al zei is mijn voornaamste informatiebron tot nu toe de krant. Dat mag zo blijven. Dit is een landelijke krant, genaamd De Standaard en één tot twee maal per week ook De Morgen. In Vlaanderen heb je eigenlijk geen echte regionale kranten meer. Ze worden allemaal landelijk, binnen Vlaanderen, verspreid. Elke krant heeft dan een regionale katern die dan aangepast nieuws geeft over de regio waar je de krant koopt.”

4. Activiteiten

“Op zich denk ik dat ik voldoende op de hoogte ben van de activiteiten die in het kader van de Gedichtendag worden georganiseerd. Toch bezoek ik relatief weinig van deze evenementen of activiteiten. Het ligt er niet aan dat er te weinig bij mij in de buurt plaatsvindt. Wel denk ik dat er meer mensen op activiteiten zouden afkomen als er meer over gepubliceerd zou worden. Zoals altijd geldt: hoe meer lawaai, hoe meer gehoor. Nog meer de PR verzorgen, in de aanloop ervan, kan ervoor zorgen dat meer mensen nog sneller zich aangesproken voelen en als reactie daarop ook naar een evenement zullen gaan kijken en/of luisteren. Wat goede PR zou zijn, is moeilijk te zeggen. In het algemeen vind ik dat de Gedichtendag als merk nog niet zo sterk staat als bijvoorbeeld een Saint Amour, een groot literair evenement in België. Het gaat natuurlijk maar om één dag in het jaar. Reden te meer dus om zoveel mogelijk lawaai te maken. Misschien moet er een soort van verkiezing van een gedicht of gelegenheidsgedicht voor deze dag komen. Het kan zijn dat dit initiatief er al is. Sorry, maar ik heb er nog niet van gehoord, wat wel een teken aan de wand is wat betreft het lawaai.
Een voorbeeld hoe het wel kan werken is in Nederland bijvoorbeeld de Boekenweek, met het illustere Boekenbal en het Boekengeschenk dat daar dan wordt gepresenteerd. Iets waar de media wel elk jaar de nodige heisa aan besteden. Dit heeft natuurlijk ook de nodige glamour. Niet iedereen gaat naar de Boekenweek, maar iedereen die leest heeft wel het startschot gehoord, snap je?”

5. Imago

“De naam ‘Gedichtendag’ is prima. Wel is het lastig om deze dag aantrekkelijker te maken voor het grote publiek. Dit ligt aan het algemeen probleem met poëzie, het oubollige karakter dat het bij velen oproept. Dat loopt al fout op jonge leeftijd, in Vlaanderen in ieder geval. Het hoort in Vlaanderen nog altijd in het rijtje thuis van dingen die moeten. Het typische om als kind een gedicht te móeten kiezen, als het al niet opgelegd werk is, en dat dan uit het hoofd leren en voor de hele klas moeten brengen. Nu, er zijn altijd uitzonderingen bij de leerkrachten die het wel op een spannende, speelse, noem het meer sexy manier proberen aan te pakken. Maar zij zijn weer de witte raven in het onderwijskorps die in hun jeugd ook allemaal die ‘van moeten’-aanpak hebben moeten ondergaan .

Aan de inhoud van de Gedichtendag hoeft van mij niet veel te veranderen. Ik volg het programma niet zo van nabij, dus hier kan ik moeilijk iets over zeggen.”

6. Beoordeling

“Voor die keren die ik heb bijgewoond, twee à drie jaargeleden, geef ik een 5.
Het is me allemaal gewoonweg amper bijgebleven; niet negatief, maar ook niet positief. Vandaar, een vijfje dus.”

7. Toegankelijkheid

“Naar mijn idee maakt de Gedichtendag poëzie niet toegankelijk voor iedereen. Noem het eerder preken voor eigen kerk. Het publiek bestaat uit mensen die reeds overtuigd zijn van de waarde/kracht van poëzie. Poëzie spreekt blijkbaar nog altijd maar een kleine groep aan, hoeveel activiteiten er ook aan worden besteed. Ik denk dus dat het probleem niet zo zeer de laagdrempeligheid is, dan wel de breedte van de voordeur.
Even ter verduidelijking, misschien moeten de ideeën in het kader van de Gedichtendag eens meer gezocht worden in aanverwante taalvormen die wel traditioneel een breder appeal hebben, bijvoorbeeld songteksten. Alle genres kunnen hierin aan bod komen, tot zelfs instrumentale muziek toe; sommige klassieke componisten vonden hun inspiratie voor de muziek in gedichten, zoals Romantische componisten die zich lieten inspireren door gedichten van o.a. Schiller. Zeker via de hedendaagse rapmuziek kan men een nieuw publiek aanboren; rap battles en poëzie performances hebben voor mij meer overeenkomsten dan verschillen.
Dan zijn er nog de reclameslogans, -teksten, copywriters die spelen met taal. De catchphrase 'Hebt u misschien een rietje voor Sofietje?' van een reclame voor een merk vruchtensap, Taksi, dacht ik, zou evengoed in een gedicht van Jules Deelder kunnen voorkomen. Dit kan ook op de radio een plaats krijgen.
En, als het al niet gedaan is, graffitikunstenaars hun ding laten doen, geïnspireerd door bekende of onbekende gedichten. Een bepaalde vorm van graffiti leunt trouwens aan bij de poëzie, namelijk de guerrillatactiek van de 'Loesje'-affiches die her en der in het straatbeeld verschijnen. Als ik me niet vergis is het een fenomeen dat ook in Nederland actief is, de affiches en stickers die de 'wijsheden' van Loesje verkondigen, vaak ludieke, poëtische slogans.
Strips kunnen ook interesseverbredend werken. Sommige, eerder arty- en undergroud, strips zijn nu al pure poëzie, zowel in taal als beeld. Denk bijvoorbeeld aan het werk van de Franse tekenaar Bouduin of z'n Amerikaanse collega Craig Thompson, allebei enorm poëtisch geïnspireerd.
Film en of videoclip, idem. Bijvoorbeeld de recente film 'Me, you and everyone we know' heeft vrij veel mensen bereikt en kann best wel als poëtisch omschreven worden, dus waarom ook niet de omgekeerde weg.
 Er zijn dus genoeg mogelijkheden om poëzie via populaire cultuurvormen te verspreiden. Mensen zijn er zich vaak niet van bewust dat poëzie overal aanwezig is of kan zijn, niet alleen in de ivoren toren van een bibliotheek in een gortdroog boek met harde kaft. Gewoon ook in hun dagelijkse omgeving, in de media die hen van alle kanten overspoelen.

Via al deze vormen kan een initiatief als de Gedichtendag een breder publiek gaan aanboren, naast de traditionele initiatieven, want je mag de core group niet uit het oog verliezen. Zie het maar als een 'glijmiddel' om meer volk over de lage drempel maar meestal al te smalle poëziedeur te krijgen.”

8. Andere evenementen

“Ja, ik bezoek wel eens een ander literair evenement, bijvoorbeeld Saint Amour. Om even de vergelijking tussen de Gedichtendag en Saint Amour te maken… Ik denk wel dat die laatste er beter in slaagt de brug naar de mensen en de tijdsgeest te slaan. Saint Amour is natuurlijk gegroeid vanuit een dagevenement, vroeger ging Saint Amour alleen op 14 februari door, naar iets veel ruimer. Tegenwoordig is Sint-Valentijn het startschot van een hele theatertournee door Vlaanderen van één of meerdere literaire performances rond ‘de liefde’.
Literatuur is natuurlijk meer verhalend en spreekt daarmee een groter publiek aan. Voor poëzie moet blijkbaar meer ‘moeite’ gedaan worden. Elk woord is belangrijk. Het vraagt meer aandacht van de lezer of toehoorder. Ik denk dat dit nu net minder tot deze tijdsgeest hoort, Het onvoorwaardelijk totale aandacht schenken en daardoor ook een vorm van ‘onderwerping’ aan het gedicht. Bij de meer verhalende literaire vormen kan je als lezer of toehoorder er iets losser/nonchalanter mee omgaan.“

Interview 5

Naam:

Ko de Laat

Leeftijd:

37 jaar

Opleiding:
universitair 

Plaats:

Tilburg

1. Interesse poëzie en de Gedichtendag

“Mijn interesse voor poëzie heeft verschillende oorzaken. Ik heb altijd al het artiestenvak in gewild, hetzij als schrijver, hetzij als uitvoerend artiest. Uiteindelijk heeft schrijven de overhand gekregen. Was aanvankelijk vooral actief als dichter, kan mij niet meer exact voor de geest halen waarom het toen met name die richting in ging. Ik was in puberjaren wel zeer geïnteresseerd in werk van J.A. Deelder en vooral Johnny van Doorn, ik woonde daar ook zoveel mogelijk optredens van bij. Dit is wel aanleiding geweest om zelf ook als dichter/performer op te gaan treden, vanaf 1990. Ben qua vorm en inhoud meer opgeschoven in de light verse-achtige richting. Interesse in dat werk is er ook altijd geweest; ben als jongen van 16 eens naar light verse-avond met Drs. P, Ivo de Wijs, Jan Boerstoel, Paul Lemmens, Kees Stip en Jean-Pierre Rawie geweest. Mijn interesse in light verse laat zich waarschijnlijk verklaren vanwege interesse in kleinkunst die ik van kinds af aan ook al had; op zeer jonge leeftijd had ik alles wat ik over theater te pakken kon krijgen al gelezen. Ik denk dat het verdiepen in het kleinkunst- en cabaretgenre destijds mij o.m. nader in aanraking heeft gebracht met werk van Drs. P, Jan Boerstoel en Ivo de Wijs en dat dat de aanleiding is geweest om naar die light verse-avond te gaan. Ik herinner mij ook dat ik n.a.v. bestudering van cabaret en aanverwante genres de bundels van Jan Boerstoel, Willem Wilmink en Hans Dorrestijn ging lenen in de bieb alsmede plezierdichtershandboeken van Drs. P en Ivo de Wijs. Belangstelling voor poëzie komt waarschijnlijk dus enerzijds voort uit getroffen zijn door Deelder en Van Doorn wat aanleiding is geweest om me te gaan verdiepen in het fenomeen ‘performing poetry’, terwijl interesse in cabaret leidde tot interesse in light verse en literaire liedteksten. Inmiddels ben ik zelf in al deze genres werkzaam en hebben mijn werkzaamheden in deze genres weer geleid tot andere schrijfwerkzaamheden zoals het schrijven van columns, theater en kinderpoëzie, voor Okki en Sesamstraat, alsmede tot een loopbaan als free lance journalist, dus het is al met al een aardige kruisbestuiving geweest. Verder ben ik niet echt met poëzie opgegroeid; er werd in mijn tijd op school nog niet zoveel aan gedaan. Bij ons thuis ook niet. Ik heb het mij dus zeer autodidactisch eigen gemaakt allemaal. Ik kan mij van school alleen herinneren dat de onderwijzer een gedicht voorlas over de omgekeerde wereld en dat ik in de Taptoe een keer in een artikel over kinderen in de vorige eeuw een gedicht las over een meisje dat het duimzuigen niet laten kon met gruwelijke gevolgen van dien. Verder herinner ik mij dat de leraren tijdens de kinderboekenweek wel eens een gedicht voorlazen en dat er in leesmethodeboekjes wel eens een gedicht voorkwam, maar dat was maar heel incidenteel. Ik heb het kortom, wat heet kortom na zo’n betoog, bepaald niet met de paplepel ingegoten gekregen.

Hoe ik de Gedichtendag heb leren kennen, kan ik me niet precies herinneren. Het was er ineens.     

2. Deelname

“Ik ben altijd wel geïnteresseerd in activiteiten rondom poëzie, maar het moet maar net in je agenda passen. Het is niet zo dat ik vind dat ik per se naar zo’n activiteit móet omdat het in het kader van Gedichtendag is. Ik ga naar een activiteit toe omdat ik het leuk vind. Morgen ga ik bijvoorbeeld naar Erik van Os en Ivo de Wijs kijken wanneer die voorlezen bij Boekhandel Gianotten, da’s dus in Tilburg. Voor mij is dat ook gedichtendag.”

3. Informatievoorziening

“Ik ben op de hoogte van de activiteiten op de Gedichtendag, want daar lees ik vaak wel over in de krant of op literaire websites die ik af en toe bezoek. Het is mij nog nooit ontgaan dat het Gedichtendag was, dus naar mijn idee zit het qua informatievoorziening wel goed. Alleen de datum zit niet precies in mijn systeem; ergens in januari staat me bij. Maar ik ben vrij slecht in data dus dat kan aan mij liggen.”

4. Activiteiten

“Zoals ik al zei, ben ik op mijn manier voldoende op de hoogte van wat er op en rond de Gedichtendag aan activiteiten en evenementen plaatsvindt. Het maakt ook niet veel uit of een activiteit of evenement bij mij in de buurt plaatsvindt, als ik iets leuk vind, ga ik er heen. Ik ben hierin waarschijnlijk niet representatief, want de meeste mensen zijn wat dat betreft niet zo avontuurlijk.”

5. Imago

“Het lijkt me een illusie dat de mensen die pertinent niet in poëzie geïnteresseerd zijn op grote schaal bereikt kunnen worden. Als iets bij mensen niet in het straatje past, vaak omdat ze niet weten wat het is, lezen ze toch altijd over alle publiciteit heen of ze besluiten uiteindelijk om er toch maar niet aan deel te nemen. Maar als bijvoorbeeld een toevallige bezoeker van een boekhandel even in aanraking komt met een poëzieactiviteit die aldaar gehouden wordt en die bezoeker vindt dat toch wel aardig dan is dat altijd winst, zelfs al leidt dat er niet toe dat zo’n bezoeker in het vervolg poëzie gaat lezen en dichtbundels gaat kopen. Elke winst die geboekt wordt is meegenomen, hoe klein dat soms ook is. De grote heterogeniteit aan activiteiten op de Gedichtendag lijkt me alleen maar goed; er zijn vele wegen die naar Rome leiden en waarom dan niet al die verschillende wegen benut? Men moet echter wel altijd naar mogelijkheden blijven zoeken om poëzie ook buiten de Gedichtendag te promoten, om als het ware Gedichtendag over de Gedichtendag heen te tillen.  

6. Beoordeling

“De evenementen en activiteiten op de Gedichtendag lopen erg uiteen en ik heb er slechts een fractie van meegekregen door de jaren heen dus ik zou daar geen grootste gemene deler voor weten.”

7. Toegankelijkheid

“De Gedichtendag maakt poëzie niet toegankelijk voor iedereen, wel voor degenen die hun antenne gericht  hebben. Bij sommige mensen komt nu eenmaal niks binnen. Ik denk dat je kunt pakken: een percentage van de oprecht in poëzie geïnteresseerden, een percentage van de mensen die niet specifiek in poëzie geïnteresseerd zijn maar wel lezen en het toch wel aardig vinden om er iets van mee te pikken en dan is er ook nog die enkeling die er toevallig mee in aanraking komt en dat niet onplezierig vindt. Als je dat bij elkaar op gaat tellen denk ik dat er toch wel een vrij grote groep bereikt wordt.

Wat niet in mensen zít, kun je er ook niet uithalen. Mensen die ergens niet ontvankelijk voor zijn kun je ook niet ontvankelijk krijgen. Voor een bepaalde groep mensen maakt het niet uit wat je organiseert en hoe je je PR verzorgt. Ieder mens heeft zijn blinde vlekken; sommige mensen zíjn gewoon een en al blinde vlek. Sommige mensen zouden nog niet doorhebben dat de Gedichtendag eraan komt al zouden er op hun dagelijkse route om de twee meter manshoge affiches staan met aankondigingen in het grootste en vetste lettertype.

Die groep is echter niet relevant. Het gaat, nogmaals, om de mensen die wèl ontvankelijk zijn of in potentie ontvankelijk zijn. In mensen die die potentie niet hebben om wat voor reden dan ook moet je je energie niet stoppen want daar verneder je jezelf in feite alleen maar mee.

In hoeverre de Gedichtendagactiviteiten er wel of niet in slagen om de Gedichtendag toegankelijk te maken kan ik niet beoordelen, omdat de activiteiten per regio verschillen en dus heel erg uiteenlopen. Ik pik het wel op wanneer de Gedichtendag eraan komt of gaande is, maar ik behoor tot de groep mensen die toch wel geïnteresseerd is en toch wel de antenne gericht heeft. Maar ik kan echt niet inschatten in hoeverre de Gedichtendag de mensen bereikt die hun antenne níet gericht hebben maar in potentie wel ontvankelijk ofbevattelijk zouden moeten zijn.

Trouwens, als ik wist hoe dat werkte zou ik dat lekker voor mezelf houden. Ik heb voor mijn eigen poëzieactiviteiten, optredens binnenslepen, jaarlijks bundelpresentaties organiseren, op PR- en marketinggebied heel wat afgestudeerd en geëxperimenteerd en als ik nou De Geheime Formule zou ontdekken zou ik die echt niet weggeven. Tenzij ik er grof geld mee kon verdienen.

De ervaring leert wel dat horizontale programmering van een evenement op den duur zijn vruchten afwerpt. Ik weet dat omdat ik elk jaar een dichtbundel presenteer. Bij de eerste editie, in 1993, zat er amper tien man in de zaal. Vanaf het jaar daarna ben ik mensen persoonlijk gaan aanschrijven en toen is het geleidelijk gaan groeien. Inmiddels heb ik doorgaans om en nabij de 70 man per jaar binnen, met incidentele uitschieters van ruim 80 of ruim 90 man. Maar dat is altijd een percentage van de mensen die mij volgen. Als je bij elkaar optelt hoeveel mensen al èn meerdere malen naar zo’n presentatie geweest zijn èn meerdere malen een bundel van me gekocht hebben heb je het algauw over enkele honderden mensen. Ik denk dat ik daar wel een schouwburgzaal mee kan vullen. 

Het is wel zo dat ruim 90% van de mensen die komen bestaat uit mensen die ik persoonlijk aangeschreven heb. Persberichten en zelfs uitgebreide interviews voorafgaand aan zo’n presentatie helpen zelden of nooit. Als mensen je niet eerder ergens hebben zien optreden of niemand kennen die er naar toe gaat gaan ze uiteindelijk toch maar niet, ook al hebben ze je naam en foto nog zo vaak in de krant gezien. Naamsbekendheid, die ik in Tilburg e.o. zeker heb, zegt in dat geval niks.

Zo zullen er ook veel mensen zijn die toch niet naar een Gedichtendagactiviteit toegaan ook al hebben ze er nog zo vaak van gehoord. Dat hoeft niet per sé onwil te zijn, maar zulke mensen hebben gewoon dat extra duwtje nodig. Ze kunnen dat extra duwtje dus krijgen doordat iemand uit hun omgeving ze aan de hand meeneemt of omdat ze er toevallig tegenaan lopen en het toch wel leuk blijken te vinden. Maar hoe je degene bereikt die er níet toevallig tegenaan loopt en die ook géén referentie uit diens directe omgeving heeft… tja, dat is volgens mij het grote geheim waar elke organisator naar op zoek is.

Ik kan je wel vertellen dat het opzetten van mailinglijsten, zoals ik dat met mijn jaarlijkse bundelpresentaties doe, wel vruchtbaar werkt. Sommige mensen komen bijna elk jaar, sommigen eens in de zoveel jaar, maar ze komen bijna allemaal bij me terug. Als Poetry over adressenbestanden van, structurele of incidentele, Gedichtendagbezoekers beschikt en deze jaarlijks aan zou schrijven over de Gedichtendagactiviteiten die onder die van Poetry vallen, maar misschien ook de particuliere initiatieven, want zij dienen tenslotte allemaal hetzelfde doel en dat kan elkaar alleen maar versterken, moet dat op landelijke schaal een procentueel hogere opkomst opleveren. In hoeverre het de investering waard is kan ik natuurlijk niet zeggen; mijn ervaring is dat het in elk geval altijd behoorlijk scheelt. Maar wat ik nu vertel is in feite niks nieuws.”

 

8. Andere evenementen

“Jazeker! Ik bezoek ook andere literaire evenementen. Sinds ongeveer mijn vijftiende met wisselende regelmaat. Van afgelopen pakweg anderhalf jaar herinner ik mij twee lezingen van Kees van Kooten, een avond met muziek en poëzievoordracht rond de gedichten van Lucebert m.m.v. o.a. Remco Campert, kort promotieoptreden van Freek de Jonge bij Gianotten (i.k.v. nieuwe roman en liedjesbundel) en avond met Aart Staartjes rond zijn romandebuut. Ook lezing van Stella Braam over haar boek ‘Ik heb Alzheimer’, maar dat is eerder journalistiek/ non-fictie. Morgen voeg ik daar dus Erik van Os en Ivo de Wijs aan toe. En ik verzorg als performer natuurlijk af en toe mede zo’n evenement. Zou op zich veel vaker literaire en andere culturele evenementen willen bezoeken, maar kan bijvoorbeeld in de weekends vaak niet omdat ik dan voor de krant moet schnabbelen, zelf moet optreden, teveel schrijfverplichtingen heb enz. Zo  baal ik er bijvoorbeeld enorm van dat ik de afgelopen twee jaar niet naar Zuiderzinnen in Antwerpen heb gekund. Ik ben daar in 2004 geweest en het was geweldig; jaren daarop had ik telkens andere verplichtingen.”

Interview 6

Naam:

Ineke Blok

Leeftijd:

52 jaar

Opleiding:
hbo

Plaats:

Rotterdam

1. Interesse poëzie en de Gedichtendag

“Altijd al heb ik van kleine gedichtjes gehouden en op de middelbare school schreven we vaak kleine gedichtjes naar elkaar. Mijn ouders lazen ook altijd of we baden na het eten of mijn moeder las een gedichtje. Ze schreef ze ook vaak zelf. De gedichten die mijn zusje en ik hebben gemaakt, zij meer dan ik, vanwege het overlijden en na de crematie van mijn moeder zijn als bedankje naar alle belangstellenden gegaan. Gedichten hebben voor ons meer waarde dan speeches enz. Mijn zusje heeft die gave van mijn moeder geërfd en schrijft emoties van zich af d.m.v. gedichten.

De Gedichtendag valt altijd rond mijn verjaardag. Ik weet dat het ook dit jaar rond mijn verjaardag is en ik krijg dan ook vaak gedichtenbundeltjes. En ik vraag die ook naar aanleiding van advertenties van de nationale Gedichtendag in de krant.”

2. Deelname

“Ik neem geen deel aan activiteiten op de Gedichtendag. Helaas heb ik hier te weinig tijd voor. Dit wil ik wel zeker gaan doen als ik niet meer werk.”

3. Informatievoorziening

“Wat de activiteiten in het kader van de Gedichtendag betreft, daarover informeer ik me altijd via de website van de Gedichtendag. Deze site ken ik omdat ik deze door eigen zoekwerk naar gedichten op internet heb gevonden. Daarnaast is de school waar ik werkzaam ben geabonneerd op een aantal literaire nieuwsbrieven. Ik zou toch ook graag meer over de activiteiten van de Gedichtendag lezen in een wijkblad, zodat ik beter op de hoogte ben van wat er bij mij in de buurt plaatsvindt. Ik ben er ook niet zeker van of alles wel op de site wordt vermeld, want het is wel eens gebeurd dat ik achteraf hoorde van een activiteit bij mij in de buurt, waarvan ik zeker weet dat ie niet op de site vermeld stond.”

4. Activiteiten

“Als ik meer tijd zou hebben om op de Gedichtendag een activiteit of evenement te bezoeken, zou ik dit zeker doen. Het is daarbij, zoals gezegd, wel belangrijk dat alle activiteiten bij mij in de buurt op de site staan, zodat ik er zeker van kan zijn dat ik er geen mis. Voor mij is het belangrijk dat activiteiten niet ver bij mij vandaan plaatsvinden.”

5. Imago

“Ik denk dat het belangrijk is dat er van de lokale pers meer aandacht komt voor de Gedichtendag. Zoals ik al zei, zou ik graag meer in de lokale bladen lezen over deze dag en wat er waar te doen is. Verder zou er op scholen meer aandacht aan de Gedichtendag en aan poëzie in het algemeen besteed moeten worden. De lessuggesties zijn naar mijn idee niet bekend genoeg. Ik denk dat de naam van de Gedichtendag op zich goed is, maar er is te weinig bekendheid. Zo werd er onlangs bij ons op school aandacht besteed aan de dag van respect, waarover in het onderwijsblad gepubliceerd was. Dan vraag ik me af waarom dit voor de Gedichtendag niet het geval zou kunnen zijn.”

6. Beoordeling

“Dat wat ik van de Gedichtendag weet, vind ik van veel waarde en geef daarom het cijfer 8.”

7. Toegankelijkheid

“Op basis van wat ik ervan weet, ben ik het met de stelling eens dat de Gedichtendag poëzie voldoende toegankelijk maakt voor iedereen en dus iedereen voldoende mogelijkheden biedt om op wat voor manier dan ook in aanraking te komen met gedichten. Wel vind ik dat er in het onderwijs meer aandacht voor zou moeten komen. Zoals gezegd, lijken de lessuggesties mij nog niet bekend genoeg.”

8. Andere evenementen

“Behalve in de gemeentebibliotheek vroeger met de kinderen bezoek ik tegenwoordig weinig literaire evenementen. Ik vind dat er op andere literaire evenementen vaak te weinig gesproken wordt over gedichten. Boeken is algemeen. Gedichten zeggen mij meer omdat er ook vaak kort heel veel gezegd en bedoeld wordt. Gedichten geven veel emotie weer. Mijn moeder had een boekje met kindergedichtjes en die zijn soms heel erg treffend, misschien kunnen meer kinderen hier iets mee indien er meer aandacht aan zou worden besteed in het basisonderwijs. Scholen zouden meer informatie over de Gedichtendag kunnen ontvangen via onderwijsbladen, zodat meer scholen en docenten mee kunnen doen aandacht te besteden aan de Gedichtendag. Het is alleen maar goed om kinderen hier zo vroeg mogelijk mee in aanraking te brengen.”

Interview 7

Naam:

Piet van Die

Leeftijd:

51 jaar

Opleiding:
universitair

Plaats:

Papendrecht

1. Interesse poëzie en de Gedichtendag

“Poëzie heb ik al op de middelbare school meegekregen. Ik had een leraar Engels die bijzonder boeiend en enthousiast kon vertellen over de zogenaamde war poets, dichters uit de Eerste Wereldoorlog. Mijn docent Nederlands kon gedichten ook op een interessante manier brengen. Door mijn studie theologie kwam ik ook veel in aanraking met poëzie, ik denk ook wel dat de geloofstaal en poëzie veel raakvlakken hebben, omdat deze vaak erg dichterlijk is. De Gedichtendag heb ik leren kennen door de aandacht die eraan wordt besteed in de media, vooral televisie en krant, verder loop ik regelmatig bij Donner in Rotterdam op de poëzieafdeling. Verder heb ik de site van de Gedichtendag wel eens bekeken, ik kwam hierop terecht via de site van Poetry International, maar dat is al wel erg lang geleden.”

2. Deelname

“Nee, ik heb nog nooit aan een activiteit in het kader van de Gedichtendag deelgenomen. Op de laatste Gedichtendag dit jaar zou ik met mijn dochter naar het optreden van Menno Wigman gaan in Utrecht, maar op het laatste moment was ik verhinderd. Het lijkt me echter heel interessant om eens een activiteit of evenement te bezoeken.”

3. Informatievoorziening

“Ik ben vooral op de hoogte van de Gedichtendag door tv en de krant. Ik zou graag ook informatie via e-mail ontvangen. Zo werkt het denk ik toch wel, want als je iets over poëzie op straat ziet, is het vaak maar vluchtig, terwijl je een e-mail wel zou lezen als je geïnteresseerd bent in poëzie.”

4. Activiteiten

“Het is zo dat ik zeker meer Gedichtendagactiviteiten zou bezoeken als ik er op tijd van op de hoogte was. Meestal wordt er wel aandacht aan besteed op tv, maar dat is dan een dag van tevoren of op de dag zelf. Liever zou ik wat ruimer van tevoren op de hoogte zijn. Het zou volgens mij veel beter zijn als er in de aanloop naar de Gedichtendag meer over op tv zou komen, net zoals bij bijvoorbeeld het North Sea Jazz Festival. Het wordt uitgezonden op de dag zelf, maar in de weken ervoor zie je af en toe een stukje voorbij komen uit voorgaande jaren, zodat je er al een beetje warm voor wordt gemaakt. Het zou een grote NOS-happening moeten zijn. Aan de Boekenweek wordt ook veel aandacht besteed, ook in de aanloop er naartoe. Als dit zo was bij de Gedichtendag, zou ik de dag al in mijn agenda kunnen noteren, zodat ik zeer waarschijnlijk een activiteit zal bezoeken. Het is niet zo dat activiteiten bij mij in de buurt plaats moeten vinden, want ik heb het er best voor over om wat verder uit te wijken, zoals ik de afgelopen keer ook van plan was. Ja, het zou ook wel leuk zijn als er bijvoorbeeld iets in Dordrecht zou plaatsvinden, maar als het verder weg is, is dat voor mij geen extra drempel.”

5. Imago

“Volgens mij is het niet het imago van de dag, maar het geringe aantal geïnteresseerden dat ervoor zorgt dat de Gedichtendag nog relatief onbekend is. In een tijd als deze, waarin alles flits-flits en snel is, lijkt poëzie niet zo toegankelijk voor iedereen. Het is daarom des te belangrijker om mensen te laten zien hoe leuk poëzie eigenlijk kan zijn. Wat je van de Gedichtendag ziet in de media komt op zich wel licht over, maar bij veel mensen roept poëzie toch iets op van iets saais, moeilijks of ingewikkelds. Dat komt omdat gedichten een tijd lang natuurlijk ook uitermate ingewikkeld, zwaar en vormloos waren. Dichters worden vaak nog steeds gezien als warhoofden en poëzie als vormloze, onbegrijpelijke werken. Zoals gezegd zouden mensen er weer achter moeten komen hoe leuk het kan zijn. Een evenement als Saint Amour vind ik bijvoorbeeld erg leuk. Daar was ik behoorlijk van onder de indruk. Er was veel poëzie, afgewisseld met filmbeelden en veel muziek. Combinatie met andere vormen van kunst maakt het veel toegankelijker. Een soortgelijk evenement zou op of rond de Gedichtendag plaats kunnen vinden om aandacht voor poëzie te krijgen. Ik heb overigens de indruk, al is dat nattevingerwerk, dat poëzie weer wat populairder aan het worden is. Zo besteed ik in mijn werk ook wel eens aandacht aan poëzie, wat vroeger in een veel bodemlozere put terecht kwam dan nu. Verder weet ik ook dat er de laatste tijd meer dichtbundels worden uitgegeven. Over het algemeen is het voor een dichter veel moeilijker om iets uitgegeven te krijgen dan voor een schrijver. Uitgevers zijn echt ontzettend kritisch wat dat betreft.”

6. Beoordeling

“Dat vind ik erg moeilijk, een rapportcijfer geven, want ik heb zoals gezegd nog geen activiteiten in het kader van de Gedichtendag bezocht. Als ik kijk naar de gelegenheidsbundeltjes die ieder jaar worden uitgegeven, geef ik wel een 9. Dat zijn altijd erg leuke boekjes. Ze zijn goed vormgegeven en je pakt ze toch eerder mee dan een dikkere bundel. Ik probeer deze boekjes elk jaar te pakken te krijgen. Er zouden misschien wel meer van die bundeltjes kunnen komen.”

7. Toegankelijkheid

“Of de Gedichtendag poëzie voldoende toegankelijk maakt voor iedereen, zou ik niet kunnen zeggen. De bundeltjes dragen in ieder geval bij aan de laagdrempeligheid.”

8. Andere evenementen

“Ja, ik ben zoals gezegd wel eens naar Saint Amour geweest en ik ben vorig jaar naar een religiespecial geweest van Krakatau, wat iets minder bekend is. Hierbij traden dichters op en er was veel muziek. Voor poëzieliefhebbers is dat echt een feest, maar dit bereikt niet de mensen die nog geen interesse hebben. Het is net zoals wanneer je over de Lijnbaan in Rotterdam loopt, waar Gerrit Komrij in Donner wordt geïnterviewd. Komrij is redelijk bekend van naam, maar er zullen niet veel mensen spontaan naar binnen lopen. Ik denk dat poëzie voor mensen wat interessanter zou worden, als er meer aandacht voor de klassieke dichters zou komen. Je leest nu alleen het werk van de levende dichters, maar er zijn tal van dichters uit de Nederlandse geschiedenis die heel veel hebben betekend voor de Nederlandse literatuur. Misschien is het een idee als er meer aandacht zou komen voor deze schat aan poëzie van eigen bodem. Dan is er nog iets anders, wat ik vaak ook meemaak in mijn werk, en dat is de poëtische snaar van mensen die vaak geraakt wordt door sterven en verdriet. In rouwadvertenties staan heel vaak gedichten of poëtische teksten. Misschien dat hier iets mee gedaan kan worden om poëzie meer onder de aandacht te brengen.”

Interview 8

Naam:

Edith van der Tholen

Leeftijd:

56 jaar

Opleiding:
wo

Plaats:

Groningen

1. Interesse poëzie en de Gedichtendag

“Ik denk dat poëzie me in de genen is meegegeven. Mijn ouders lazen altijd al gedichten en ik had als kind al dichtbundels, zoals Voor wie ik lief heb wil ik heten van Neeltje Maria Min. Dat is een geweldige bundel en toevallig is een van mijn leerlingen op dit moment een werkstuk over haar aan het maken. De Gedichtendag ken ik al vanaf het begin. Ik geloof dat ik er voor het eerst over las in het literaire tijdschrift van de Poëzieclub te Amsterdam, Awater. Bovendien kom ik als bestuurslid van de stichting Doe Maar Dicht Maar veel in aanraking met poëzieactiviteiten en evenementen.”

2. Deelname

“Ja, ik doe elk jaar veel aan de Gedichtendag. De lessuggesties van Poetry International gebruik ik sinds jaar en dag. En er is elk jaar het poëzieontbijt hier in Groningen waar ik heen ga. Soms nodigen we een dichter uit die dan in de klas komt lesgeven en dat is altijd erg leuk. Verder zijn er geen activiteiten waar ik aan deelneem, want de Gedichtendag is natuurlijk altijd op donderdag en dan moet ik gewoon werken.”

3. Informatievoorziening

“Ik ben op de hoogte van wat er op de Gedichtendag gebeurt door de digitale nieuwsbrief van Poetry International en ik ontvang ook e-mail van de Gedichtendagsite. Met de site van de Gedichtendag ben ik dus bekend. Dit is voor mij voldoende om op de hoogte te blijven.”

4. Activiteiten

“Ik doe graag mee aan poëzieactiviteiten. Op de school waar ik werkzaam ben, besteed ik ieder jaar weer veel aandacht aan de Gedichtendag en ik spoor collega’s aan dit ook te doen. Volgens hen is dit echter meer aan mij besteed, omdat ik het enthousiasme heb. Ik vind het wel jammer dat niet meer mensen dit hebben. Poëzie is zo ontzettend leuk. In ieder geval ben ik ligt het niet aan de informatie die ik krijg of aan de locatie dat ik buiten die op school weinig Gedichtendagactiviteiten bezoek.”

5. Beoordeling

“De Gedichtendag vind ik een geweldig initiatief. Ik ben echt gek op de Gedichtendag. Een 8.”

6. Toegankelijkheid

“Ik ben het ermee eens dat de Gedichtendag poëzie toegankelijker maakt voor Nederland. Zelf heb ik gemerkt dat de Gedichtendag wel bijdraagt aan de populariteit van poëzie. Een goed voorbeeld hiervan is het Dichtersontbijt in Groningen. Eerst kwam er bijna niemand op af en sinds een paar jaar staan mensen tot buiten aan toe. Wat ik wel vind, is dat er weinig of te weinig aandacht is voor de toegankelijkheid voor allochtonen. De lessuggesties van Poetry International bijvoorbeeld zijn mooie lesprogramma’s, maar er wordt geen rekening mee gehouden dat de gedichten vaak toch wel erg moeilijk zijn voor allochtonen. Ook voor leerlingen van het vmbo zijn er geen lesprogramma’s die poëzie voor hen leuker of toegankelijker maken. Het zou mooi zijn als er voor deze groepen een aangepaste versie van de lessuggesties waren.”

7. Andere evenementen

“Ja, ik bezoek soms wel andere literaire evenementen, zoals de Nacht van de Poëzie en ook is er het Festival Landgraaf waar ik wel eens geweest ben. De Gedichtendag vind ik een heel mooi en goed initiatief. Wel vind ik het moeilijk om deze te vergelijken met andere literaire evenementen. De Gedichtendag is toch vrij uniek in zijn soort. Er is geen dag die op deze manier georganiseerd is.”

Interview 9

Naam:

Roelof Jan Veltkamp

Leeftijd:

50 jaar

Opleiding:
wo

Plaats:

Den Haag

1. Interesse poëzie en de Gedichtendag

“Ik ben geïnteresseerd geraakt in poëzie op de middelbare school, bij Nederlands. Daar werd veel aandacht besteed aan gedichten. De Gedichtendag ken ik door de verschillende media die er aandacht aan besteden, maar vooral door NRC.”

2. Deelname

“Ik neem wel eens deel aan activiteiten op de Gedichtendag. Zo ga ik wel eens naar een lezing of optreden van een dichter.”

3. Informatievoorziening

“Ik ben door de krant, verschillende digitale nieuwsbrieven en de site van de Gedichtendag goed op de hoogte van wat er op de Gedichtendag plaatsvindt. Wat ook een heel goede manier zou zijn om op de hoogte te blijven, is Kennisnet. Ik werk op een vrije school en maak veel gebruik van deze informatiebron.”

4. Activiteiten

“De activiteiten op de Gedichtendag hoeven van mij niet perse in Den Haag zelf plaats te vinden. Binnen de Randstad is voor mij prima. Het is niet zo dat ik meer activiteiten zou bezoeken als ik beter op de hoogte was, want ik ben goed op de hoogte op de reeds genoemde manieren.”

5. Beoordeling

“Ik geef de Gedichtendag een 8, omdat ik de kaarten die elk jaar worden verspreid in het kader van de Gedichtendag altijd erg leuk vind. Ook de Gedichtendagbundel is een prachtig initiatief.”

6. Toegankelijkheid

“Ik vind niet dat de Gedichtendag teveel onderhevig moet zijn aan popularisering. De betere poëzie populairder maken bij een kleine groep mensen vind ik al een veel beter doel. Het niveau is gewoon ontzettend belangrijk. Ik zou ervoor willen waken dat Sinterklaasrijmelarijen worden verheven tot kunst, want dat is het gewoon niet. Ik vind het niet erg als poëzie populairder gemaakt wordt, maar het niveau moet behouden blijven. Het moet niet zo zijn dat iets poëzie of een goed gedicht is als het rijmt, dat zou ik vreselijk vinden. Het is nu eenmaal zo dat er een groep mensen is die niet bereikt zal worden als het gaat om poëzie. Bijvoorbeeld tijdens het boekenbal in de boekenweek stikt het van de schrijvers van kookboeken, dus zo breed is het. Bij poëzie gaat het puur en alleen om gedichten. Wat ik verder vreselijk vind, is de verkiezing van de Dichter des Vaderlands. Op zich is dat een mooi initiatief, maar ik vind de manier waarop het gebeurt echt belachelijk. Het is een kwestie van wie het beste campagne kan voeren of wie de meeste vriendjes weet op te trommelen via internet, die wint. Ik heb al eens voorgesteld aan de organisator van de verkiezingen om het anders te doen. Ik vind namelijk dat alleen de mensen die in de aanloop naar de Gedichtendag een dichtbundel kopen het recht hebben om hun stem voor deze verkiezing uit te brengen en anders gewoon niet. Het slaat nergens op dat Komrij toen heeft gewonnen, het gaat om de kwaliteit en niet om wie het beste campagne kan voeren. Tenzij het de bedoeling is dat het een LPF-achtig geheel vormt, waarbij het draait om puur populisme en niet om inhoud. Helaas heeft de initiator nooit op mijn opmerking gereageerd. Ik vind de uitgave van de kaarten en de bundel in het kader van de Gedichtendag wel een heel goed initiatief. De Gedichtendag mist wel iets centralistisch, omdat er overal door heel Nederland verschillende activiteiten plaatsvinden. Dat is anders dan wanneer je tijdens bijvoorbeeld het Poetry International Festival in de zomer in een zaal zit vol met mensen die ook geïnteresseerd zijn in poëzie. De Gedichtendag is verspreid over het hele land en het journaal vormt hierin de bindende factor. Er zou op de Gedichtendag zelf meer in het nieuws moeten komen over wat er aan activiteiten heeft plaatsgevonden in het kader van de Gedichtendag. Ook zou Poetry posters kunnen verspreiden onder scholen en literaire instellingen, die de lay-out hebben van hun eigen poster, maar waarop in het midden ruimte is voor de ontvanger om zijn of haar eigen activiteit in aan te kondigen. Dit maakt de aankondigingen herkenbaar en heeft daarmee een centraliserende werking. Verder vind ik dat de Gedichtendagbundeltjes in een grotere oplage verspreid zouden moeten worden, zodat ze niet meteen uitverkocht zijn. Verder vind ik de posters van de NS een goede manier om mensen in aanraking te brengen met poëzie. Op die posters staan ook altijd goede gedichten.”

7. Andere evenementen

“Ik ben een trouwe bezoeker van andere literaire evenementen. Zo ga ik wel eens naar een lezing en ik ben onlangs nog naar de dag van het literatuuronderwijs geweest. De Gedichtendag vind ik een evenement dat er zeker wel uitspringt. Wat ik goed vind aan de Gedichtendag, heb ik eigenlijk al genoemd bij de vorige vragen.”

Interview 10 (B)

Naam:

Eline Bernaerts

Leeftijd:

20 jaar

Opleiding:
wo

Plaats:

Antwerpen

1. Interesse poëzie en de Gedichtendag

“Ik ben altijd al een boekenwurm geweest, ik verslond alle boeken bij ons thuis, waaronder veel gedichten. Ook had ik op de middelbare school een leerkracht die vol was van poëzie en dit op een enthousiaste manier kon overbrengen. Ik las voor het eerst over de Gedichtendag in de krant De Standaard, waaruit ik wel eens wat artikelen oppikte over deze dag. Daarnaast nam mijn moeder altijd de gratis poëzieposters voor me mee uit de boekhandel, die op de Gedichtendag gratis verkrijgbaar zijn. Ik heb een hele collectie.”

2. Deelname

“De Gedichtendag valt altijd erg ongunstig, omdat er in die week altijd examens zijn. Hierdoor is het voor mij lastig om deel te nemen aan activiteiten of evenementen die in het kader van de Gedichtendag worden georganiseerd.”

3. Informatievoorziening

“Ik ben op de hoogte van wat er op de Gedichtendag gebeurt door het lezen van de website van de Gedichtendag en de bijbehorende digitale nieuwsbrief. Met de e-nieuwsbrief van Stichting Poetry International ben ik niet bekend. Ik vind de site en de nieuwsbrief van de Gedichtendag goede manieren om op de hoogte te blijven. Ik denk wel dat het voor mij handiger zou zijn, als ik op voorhand meer over de Gedichtendag kan lezen in de krant. Ik bezoek de site niet dagelijks en er worden geen nieuwsbrieven verstuurd met daarin de laatste nieuwtjes of updates rond de Gedichtendag en de activiteiten. Gevolg is dat ik er vaak te laat van op de hoogte ben en dat vind ik jammer. Meer publiciteit in de krant ruim voordat het Gedichtendag is, zou zeker helpen. 

4. Activiteiten

“Voor mij is het niet noodzakelijk dat een activiteit op de Gedichtendag in de buurt plaatsvindt. Ik denk wel dat er meer mensen op af komen als het niet te ver weg is, maar als het echt de moeite waard is, vind ik het persoonlijk geen probleem om iets verder te gaan. Het is wel zo dat ik meer activiteiten zou bezoeken als ik er op voorhand beter van op de hoogte was, zoals ik bij de vorige vraag al aangaf. Verder vind ik het erg jammer dat er in de grote bibliotheek van Antwerpen bijna geen aandacht is voor de Gedichtendag”

5. Beoordeling

“De Gedichtendag vind ik een goed initiatief en ik geef een 8.”

6. Toegankelijkheid

“Ja, ik denk dat de Gedichtendag voldoende mogelijkheden biedt voor iedereen om in aanraking te komen met poëzie. De activiteiten zijn divers en ook op straat zijn er gedichten te zien. Ik denk wel dat de dag nog niet bekend genoeg is. Ik merk dat zelfs veel van mijn medeliteratuurstudenten vinden dat poëzie moeilijk, saai of gewoon niets voor hen is. Dat vind ik wel zonde, want als zij het niet zijn, wie is er dan nog wel geïnteresseerd? Ze weten wel dat poëzie echt mijn passie is en dat ze er tegen mij geen negatief woord over hoeven zeggen. Misschien is het goed om poëzie meer te combineren met iets dat populairder is, zoals muziek. Ik heb een grote passie voor muziek en ik denk dat poëzie en muziek heel goed samengaan. Wat voor muziek maakt eigenlijk niet veel uit. Zelf heb ik lang klassieke muziek gevolgd en ik denk dat poëzie hier goed mee is te combineren.”

7. Andere evenementen

“Ik bezoek wel eens een literaire avond of andere literaire activiteit. Daar ben ik meestal wel de jongste en het gebeurt niet vaak dat ik een medestudent mee krijg. Ik vind de Gedichtendag goed als geheel, het zou alleen een stuk meer bekendheid moeten krijgen. Meer publiciteit dus. Veel mensen vinden gedichten of poëzie niet interessant, omdat het behoort tot verplichte onderdelen op school. Misschien zou er minder aandacht moeten komen voor de klassieke poëzie en in plaats daarvan zou men meer naar modern moeten grijpen. Er zijn zoveel moderne en goede gedichten tegenwoordig dat die echt wel de moeite zijn. Niet alleen de oude gedichten zijn belangrijk.”
APPENDIX 4

Extensive Answers to the Sub-Questions 5 - 7
The sub-conclusions 5, 6 and 7 that are summarized in chapter 5

Extensive Answers to the Sub-Questions 5 - 7
5. In what ways does Poetry International inform the public about the Poetry Day and what could be done to improve the PR and publicity?

There are several ways in which the Poetry International Foundation communicates to the public about the Poetry Day. These will be discussed and additional possible improvements will be given. 

· Internet;

· Posters, cards, flyers;

· Media/Press;

· Cooperating partners.

Internet

Nowadays a good website is a necessity for an organization. A website has to be conveniently arranged, user-friendly and it must have a certain house-style that is recognizable to the users. Poetry International has a well arranged website from which users can browse on to the other Poetry International related websites, which are that of the Festival, the Poetry Day, Poetry International Web, the Children’s Festival, the project Poet in the Web and the National Poet. This portal brings all related websites together. The websites of the Poetry Day and the National Poet have a similar style. The other websites do not have the same style, as if they do not belong to each other. To stress and to carry out a certain image the house-style of all related websites should be compliant. Of these websites, only the Poet in the Web, Poetry International Web and the Poetry Day website are no pages within the Poetry International website. These websites have their own domain on the web and their own links. 

The website of the Poetry Day is well arranged and clear. In the build-up to the event it is updated regularly. The institutions that organize one or more activities can fill out an online form on the website. After the content of the form is checked and approved by Poetry International, the activity is published on the Poetry Day website. All activities are conveniently arranged, because by clicking on one of the alphabetically ordered place-names, all activities that take place there are shown automatically. Also, the Poetry International e-newsletter contains updates on the Poetry Day. The Poetry Day itself does not have a real e-newsletter. There are a few mailing lists, for example for the teaching material and for the institutions that organize activities. Those are only to send alerts, reminders or practical information the organizations involved have to know. 

There are about twenty prominent (news) websites on which is published about the Poetry Day. This number should be increased, as there are many suitable websites to publish on about this event. The website itself can be promoted through this too. At least the Poetry Day should be published about on websites of all literary organizations, libraries, book stores and schools. Also the literary faculties of universities and museums like the Literary Museum in The Hague should publish an article or announcement about it on their website. 

Some of the interviewees did not know about the Poetry Day website or e-newsletter, so the provision of information on this should be improved.

Possible improvements:

· Even though the Poetry Day website is well arranged and has its own style, it does not come across that approachable. The home page does not give a lot of information on what the Poetry Day stands for. This seems not inviting to people who incidentally or accidentally hit the website. It is not a website that catches people’s attention or make them curious when they come to visit it. The website looks polished, but pretty stiff. It seems as if it is made for the insiders or the real poetry freaks. It is not inviting for those who visit it for the first time. All information people possibly would like to read can be found on the website, but the home page is a first impression that is crucial. The home page should become more dynamic, for example, by a pop-up with a poem, soundtrack or theme and a description of the event in general. People should get a good and lively impression of the Poetry Day by one look at the page. Otherwise it does not hold the attention and people will lose interest;

· The website is not used between the day after the last edition of the event until a couple of months prior to the new edition. As the Poetry Day aims to incite people to read poems, the website should be updated through the whole year. There is always some information about the next edition, but for poetry lovers it should be an event to look forward to and so the website should be updated more often with news about the event to focus their attention on it regularly;

· Probably an online forum on poetry on the website of the Poetry Day can contribute to more interaction between the initiator and the audience. This could be helpful for charting the Poetry Day public and for anticipating on trends and changing interests.

Posters, cards, flyers

Each year several posters and placards are made to spread among libraries, schools, cultural institutions and book stores. They look the same each year, apart from the year and theme of a certain edition. The postcards are never the same, as the three Poetry Day Prize winning poems are printed on them. The institutions that have indicated they would like to receive the promotion material are sent the posters, cards and placards. Besides, all public libraries and book stores receive the material from the Central Book House and Biblion for free.

Possible improvements:

· Much more could be done to promote poems through these kind of materials. Most cultural institutions that receive the material decide themselves whether they use it or not, so that is what a huge part of the promotion is dependent on. The initiator could focus on more promotion on the street, e.g. poetry posters in busses, trams, subways, etc. In Rotterdam there are already quite a number of poetry lines in the public transport, but this should be extended to other cities and regions as well. Besides, currently poetry is promoted for people who travel by train in The Netherlands. This should also be the case in Belgium. To also reach those who travel by car, posters could be distributed to gas stations and road houses;

· Furthermore, Poetry International could distribute posters to all cultural institutions involved that can be used as announcements of activities they organize. Now each institution has its own announcements, but if they all look the same, except for the text added by the institutions, it becomes more recognizable, which is good for the fame of the event.

Media/Press

As you can see in Appendix 5, eleven national and about thirty local newspapers publish annually about the Poetry Day. Furthermore, fifteen free local papers and five other periodical magazines belong to the publication list as well as the twenty (news) websites as mentioned above.

Other ways in which the Poetry Day receives media attention are through television and radio. About fifteen TV and radio programs pay attention to the event, all through national channels. The commercial channels do not pay attention. This is because the national channels are obliged to produce cultural TV. Most attention comes from the national news and programs that usually cover art and culture. 

Possible improvements:

· The number of newspapers and magazines that publish about the Poetry Day should be increased. Not only the high educated part of the population that reads NRC Handelsblad should have the privilege to read about it that extensively;

· More specials and contributions should be composed for the appendices on art of as many newspapers as possible. These should be published mainly in the build-up to the event, but preferably on a regular basis through the whole year;

· Maybe more attention should be paid to what programs are popular or what kind of TV and radio is watched and listened to the most by publics that are not in the category of the stereotype of the average art lover. For example, youth programs, especially those that have educational features, definitely should pay attention to poetry, since it is important for children to become familiar with it. Especially young children are impressionable and susceptible the most for the enthusiasm for poems. This is a wonderful task for the national channels. Also, people like to be entertained, so broadcasting poems with a high entertainment value or on current affairs might appeal to the public. This can be through both TV and radio. Maybe even a show called ‘Practicing art/Writing poetry with the Stars’ or one like Just the Two of Us show in which other art forms than singing are practiced would be a possibility;

· The organization of a national talent scouting for (young) people who write poems or songs could make poetry a hype (like singing and skating by the doing of popular TV shows). This is also a possibility to make commercial channels pay attention to poetry;

· In order to receive more attention in the media, the initiator of the event could compose a format for a press release that can be used by the institutions to publish in the local media. Now only a few of the cultural institutions that organize poetry activities publish about it in the local media. To incite more of them to do so, they should be given a format of a publication for the press as a helpful tool. 

· Free publicity is hard to get, because most press releases are not qualified as news are thrown away immediately. However, there are ways that increase the chance of free publicity significantly. If Poetry International keeps on including prominent poets and celebrities from either The Netherlands or Flanders, that would be helpful. Also, as poetry is of great importance for linguistic development and so for the formation of identity, the Poetry Day can have a role in education for foreigners who have Dutch as their second language. If Poetry International could start a campaign on the importance of words, in cooperation with other literary organizations and, for example, the Ministry of OC&W, this would both make poetry more embedded in society and draw a lot of media attention for free.

Cooperating Partners

One of the main cooperating partners concerning the Poetry Day is the Dutch railway company NS. For each edition of the Poetry Day, the initiator and NS work together to promote Dutch-language poetry in an original way. As many people travel by train on a daily basis, this cooperation enlarges the reach of the event. 

Of course the Flemish foundation Behoud de Begeerte is of crucial importance for the celebration of the Poetry Day in Flanders. Lots of promotion material and occasional collections are sent to this organization annually, so that its employees can distribute it on through Flanders.

Last but not least, the cooperation with the national newspaper NRC Handelsblad guarantees a large number of high educated people reading about the Poetry Day. If there is any news about the event, for example about the prize winning poets, the initiator always makes this newspaper have the scoop. 

Possible improvements:

· It might be a good idea to start a new cooperation with a popular institution to enlarge the reach. To reach a younger public, not only NRC Handelsblad should be the main publisher concerning the Poetry Day. For example, nrc.next and magazines read by young people would be good opportunities too;
· Other possible cooperation partners could be organizers of music festivals, pop concerts or events on other popular arts among young people, such as photography, cabaret and films. Poetry International should have a stand on those kind of festivals or fairs. Poetry can be combined with a lot of art forms, of which music in particular. To reach young people is to combine poetry with art forms that are popular among them;
· It has been stated before that also gas stations or road houses can contribute to a larger reach. Maybe the occasional collection can be sold on the Poetry Day at places where people are travelling or on their way, such as airports or even in airplanes. Or the magazines of the different transport companies and travel agencies can pay attention to poetry on a regular basis in the way they wish to give shape to this, e.g. poems on travelling, poetic slogans, etc.
6. What needs to be changed or improved about the Poetry Day?

Most of the respondents are satisfied with the Poetry Day as it is as far as the program and activities are concerned. The majority of them only recommends the creation of more awareness among varied publics. Some other respondents say it is not necessary to popularize the art form of poetry, because the danger is a decrease of quality. Not everything that is written as a rhyme should be qualified as art. One of the responsibilities of the Poetry International Foundation is to protect the quality of what is seen as good poetry. The aim to broaden the enthusiasm and interest in poetry on a large scale seems not to be combined easily with a guaranteed quality. Therefore solutions should be found that do not harm the quality nor the approachability.

Based on the interview results, there are no serious concerns on what has to be changed about the Poetry Day itself. Some suggestions were made, but most of them are related to publicity or promotion on the event. 

The following suggestions are advices concerning content from the interviewees to the Poetry International Foundation. These are good opportunities for the initiator to enlarge the reach of the Poetry Day. The fact that there are not so many suggestions with respect to content on the event confirms it is more a matter of name and fame instead of image. The event does not have an image problem, but poetry in general has. To promote the Poetry Day is to promote poetry. Of course people do not have to like it, but at least it is important more people realize the importance of poetry. How to link poetry to today’s society can be done in many ways. Most of them have been discussed already at the previous question. They will be summarized in combination with a number of other suggestions in the part that is called Recommendations. Anyway, the main suggestions from the interviewees are the following.

· Make more combinations of poetry and other art forms;

· Pay special attention to classical or traditional poetry;

· Create possibilities for foreigners.

Make more combinations of poetry and other art forms

It has been noted before that many young people are more culturally active than they think. Today’s popular culture and art forms should be combined with poetry to reach new publics and especially young people. Most of the interviewees thought this would be a good opportunity too. The ways in which this could be done already have been discussed. 

Pay special attention to classical or traditional poetry

According to some of the respondents, there are so many poets and poetry styles today that it starts to become confusing. If the Poetry Day focussed on the classical poetry, it would make it more recognizable to people and they would gain a better understanding of the range of valuable Dutch-language poets there have been or still are. This is a national cultural inheritance that people should be proud of. A possible way to realize this is the Canon of The Netherlands that should be extended with poets that are or have been prominent. Also, documentaries can be made about the history of Dutch literature and poetry.
Create possibilities for foreigners

Generally foreigners trail behind when it comes to participation in art and so there are not many possibilities for them when it comes to poetry. One of the interviewees suggested special teaching material for children who have Dutch as their second language in order to make poetry approachable for them too. Besides, poetry can play a role of importance for the integration of foreigners as it is very useful for their linguistic development. Also, poetry writing contests can be organized for them. This already has been done by the organization Kosmose in the city of Eindhoven. They offered foreigners with Dutch as their second language poetry lessons on a regular basis. The poems that resulted from this project have been brought together in a wonderful collection that can be sold in several book stores. Poetry International should be higher involved in these kind of projects, as part of its name is ‘International’ and the aim of the Poetry Day is to reach as many people as possible. The organization cannot let foreigners stay behind. As the project in Eindhoven shows it has been very successful, the Poetry Day should become an event that also draws in those who are not that familiar with the Dutch language as the stereotype of art lovers. 

7. How successful is the Poetry Day in relation to other comparable events?

The position of the Poetry Day in relation to other events has been covered already. It turned out most of the respondents also attend other cultural events. Especially theater and other literary events such as poetry slam, lectures and poetry-evenings. They qualify the Poetry Day as one of the best poetry events, because of its special characteristics. 

Possible improvements:

· As all poetry events serve the same objective of the promotion of poetry, cooperations with the particular organizations would be helpful. Not only with other poetry events, but also with events that have high cultural, literary or philosophical values, e.g. the Night of th Philosophy, the national (Children’s) Book Week, the day of literary education, etc. These could be events like festivals, but also fairs that are related to, for example, education or books;

· Cooperation with popular events among young people on music and the other mentioned art forms. Things like oetry lounges, (silent) slam events, and writing or presenting contests could stimulate the approachability and so the participation of more people. 

APPENDIX 5

Publicatielijst

List of all media that annually covers the Poetry Day

Publicatielijst
 

7e Gedichtendag

25 januari 2007 

 

 

Publicaties verschenen onder andere in:
 

Landelijke dagbladen:


Algemeen Dagblad





Dagblad De Pers





Metro





Nederlands Dagblad





NRC Handelsblad





nrc.next





Reformatorisch Dagblad





Sp!ts





de Telegraaf





Trouw





de Volkskrant
 

de regionale dagbladen:

Alkmaarsche Courant





Amersfoortse Courant
Baarnse Courant





Barneveldse Courant





BN De Stem





Castricummer





Dagblad de Limburger





Dagblad van het Noorden





Dagblad Tubantia





de Dortenaar





Eindhovens Dagblad





Friesch Dagblad





de Gelderlander





de Gooi- en Eemlander





Haagsche Courant





Haarlems Dagblad





Leeuwarder Courant





Leids Dagblad





Limburgs Dagblad





Meppeler Courant





Nieuwe Meerbode
Nieuwsblad van Castricum





Noord-Hollands Dagblad





Ons IJsselstreek





het Parool





Staatscourant





Stentor Deventer Dagblad





Stentor Nieuw Kamper Dagblad





Stentor Veluws Dagblad





IJmuider Courant


Huis aan Huisbladen:


Almere Vandaag





de Brug





Contact





E3 Journaal Zuid – Venlo





de Echo – Amsterdam





Flevopost Dronten





Groninger Gezinsbode





Kompas Regiokrant Landsmeer





Nieuwe Meerbode – Aalsmeer





Posthoorn – Laak





Postilion





Rijnpost





de Trompetter – Eindhoven





de Vallei – Ede





Veenendaalse Courant
 

Overige periodieken:


Esta





Passionate





Rails





R’uit Magazine





Erasmus Magazine
Selecties van websites:


www.boekbalie.nl     





www.plusmagazine.nl





www.cultuurnetwerk.nl   





www.dagbladvanhetnoorden.nl   





www.epibreren.com   





www.frontpage.fok.nl   





www.kb.nl 





www.kennisnet.nl 





www.lezen.nl 





www.literairnederland.nl  





www.meander.nl 





www.nos.nl  





www.nu.nl





www.omroep.nl 





www.rtlnieuws.nl   





www.seniorenhaarlem.nl 





www.tiscali.nieuws.nl  





www.tijdvoorlezen.nl





www.wereldomroep.nl
 

Televisie- en radioprogramma’s

Editie NL
Klara – VRT
Radio 1 Journaal





NOS Journaal





Radio 1 Journaal





De Wereld Draait Door





De Staat van Verwarring





Man Bijt Hond (?)





Jeugdjournaal (?)





KRO De Wandeling





Boeddhistische Omroep





Vara Ontbijtradio





Omroep Max (radio)





AT 5





Wereldomroep
 

